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Alpski 
letalski center 
Z letošnjim j u n i j e m stopa ta 

organ izac i ja v i i . l o l > svo 
jega p lodnega de lovanja . 

V t em času je prešla začetne J i -
žave, katere so se j i zoperstav-
l ja le na področju gospodarske 
ga le ta ls tva , p r eb i l a led i n si 
us t va r i l a v S loven i j i , Jugos lav i j i 
ter v i no z ems t vu precejšen 
ug led . L e t a l a A L C so vse letal­
ske sezone v teh l e t ih s ta lno 
oprav l j a l a d r u g i m gospoda r sk im 
o rgan i zac i j am ^najrazličnejše 
us luge t ja o d v l eka r e k l a m n i h 
mrež, me tan ja le takov, snema­
n j a iz z r a k a , prevažanja poslov­
n i h l j u d i . . . N j e n i p o b u d n i k i 
so prešli na nove ob l i ke dejav­
nos t i . 

Z vsem t em se pač ta orga­
n i zac i j a na go ren j skem pe­
ča. V n j enem o k v i r u de lu­

je t u d i l e ta l ska šola s pog lav i tno 
na logo šolanja l e t a l sk ih kad ro v 
za svoje potrebe , za potrebe na­
ših l e t a l sk ih pod je t i j i n t u d i za 
potrebe naše a rmi j e . 

Mo r d a boste ob t em m e n i l i , 
da b o m o zape l i p esmico 
na račun A lpskega letal­

skega cent ra , a l i s lavospev, k i b i 
to organ izac i jo pov zd i gn i l m e d 
ob lake . N i k a k o r ne. U s t a v i l i se 
b o m o le p r i p r o b l e m u , k i A l p s k i 
l e t a l sk i center v z adn j i h l e t ih , 
posebej pa še letos, i z redno teži. 
V m i s l i h i m a m p o l i t i k o f inans i -
r a n j a te organizac i je . T a namreč 
še n i dokončno rešena i n prav 
t u se s k r i v a naš p r o b l e m . K a k o 
naj tore j go ren j sk i l e ta l c i oprav­
l ja jo svojo p rogres i vno nalogo, 
če n i m a j o o s n o v n i h sredstev, k i 
b i omogočala k o l i k o r t o l i ko nor­
m a l n o funkc i on i r an j e te organi ­
zaci je . K a k o naj o rgan i zac i j a 
šola kadre , k i j i h bo v nekaj 
l e t ih nu jno potrebova la? 

Denar, denar i n še enkra t 
denar. U p r a v n i o d b o r A L C 
i n šolski odbo r l e ta lske 

šole razb i j a ta z g l a vami ob z i d . 
N a se jah ponav l ja jo : »Stanje je 
kritično!« toda pomaga t i s i s a m i 
ne more jo , denar ja za enkra t še 
n i . Čakajo, da ga gorenjske ob­
čine nakažejo. 

Ietala, k i b i l a h k o polete­
l a s po lno pa ro , s to j i jo v 
hanger ju . Zaka j ? N i de­

nar j a . M e d usposob l j en im i p i lo ­
t i i n začetniki z i j a v rze l . Zaka j ? 
N i denar ja . U p r a v n i o d b o r raz­
mišlja o zapos l i t v i novega pi lo­
ta , t oda odločiti se ne more . Za­
ka j ? N i denar ja . . . s t a ra pesem. 
T o d a za nekatere m a n j , za d r u ­
ge bo l j za A L C p a zelo a k t u a l n a . 
R e f r e n se ponav l j a , k o l i k o časa 
se še bo? T O N E P O L E N E C , * 



Von Braun sega po zvezdah 

V krempl jih 
e s t a p a 

V I . nada l jevanje 

P r o t i j u t r u 15. marca 1944 zazvoni p r i Dorn-
bergerju telefon. Dornberger dvigne slušalko. N a 
drugem koncu žice se oglasi general Buh l e : 

»Pridite nemudoma semkaj . General fe ldmar-
šal Ke i t e l hoče govor i t i z vami . Pohitite!« 

Ob o sm ih se Dornberger odprav i s svo j im 
Šoferjem na dolgo i n naporno pot. Snežn; mclež 
i n poledenela cesta j i m a povzročata nemalo pre­
glavic. S težavo se prebi je ta skoz i Munchen , ka­
terega so preteklo noč bomband i ra l a zavezniška 
leta la . Šele p ro t i večeru dosežeta Berchtesgaden. 

Dornberger pokliče B u h l a . »Takoj p r i d em k 
vam«, se oglasi general. »Govoriti m o r a m z va ­
m i na samem, v vaši sobi.« 

Pr i zvok Buh lovem glasu napo ln i Dornberger-
j a z zaskrbl jenost jo . Nepotrpežijivo čaka n a 
ob iskova lca . 

Čez četrt ure je Buh l e p r i n jem. S k r b n o za ­
klene v ra ta za seboj. »Davi so zarad i sabotaže 
are t i ra l i von B rauna , inženirja R i ed la i n Gro t -
t r u p a . Odpe l ja l i so j i h v Stettin.« 

Dornberger ne ver jame svo j im ušesom. To 
ne more b i t i res! Ravno von B r a u n a , njegovega 
najboljšega moža, s ka t e r im sta delala že skoz i 
deset let! 

T o je čisti nesmise l ! 
B u h l e v i d i , da je njegovo sporočilo D o m b e r ­

ger ja težko prizadelo, zato počaka to l iko , da se 
le-ta zbere. 

» In česa j i h obdolžujejo?« slednjič vpraša 
Dornberger . 

Buh l e zmigne z ramen i . »To boste zvedel i 
j u t r i p r i feldmaršalu!« 

' "Nas ledn jega j u t r a se j av i p r i Ke i t e lu , k i ga 
sprejme v svoj i de lovni sobi . »Gotovo vam je 
znano, da je gestapo včeraj are t i ra l von B r a u n a 
i n še dva druga vaša sodelavca.« 

Dornberger nemo p r i k i m a . 
»Obtoženi so t ak ih dejanj, da je nujno sle­

d i l a aretaci ja. Za glavo j i m gre!« 
Dornberger ga odločno pogleda. »Gospod 

feldmaršal, n i m i znano česa so možje obtoženi, 
vendar vam lahko jamčim za von B r a u n a i n 
R ied la . G ro t t rupa ne poznam pobliže.« 

Ke i t e l presenečen namršči ob r v i . »Jamčite s 
svojo glavo? A l i se niste prenaglili?« 

»Gospod feldmaršal, a l i n i samo po sebi 
umevno, da se zavzamem za svoje najožje so­
delavce?« 

Ke:\el ga pomenl j i vo pogleda. »Ali v am je 
znano, da so t i vaši najožji sodelavci v nek i 
družbi i z jav i l i , da n iko l i niso namerava l i gra­
d i t i raket v vojne svrhe? N j i m gre le za sred­
stva, s ka t e r im i b i uresničili svoj načrt: polet 
v vesolje.« 

Dornberger ne popust i . »Kljub temu jamčim 
zanje. K o l i k o k r a t sem sam govor i l v Peenemi in-
du , da je naša A-4 le tipajoč ko rak na pot i v 
novo obdobje tehnike! K o l i k o k r a t sem poudar ­
j a l , d a je dozorel čas za to prekre tn ico v člove­
kovem življenju! M i smo vsem pokaza l i pot v 
vesolje.« 

K e i t e l ga nemo posluša. Slednjič spregovori : 
»Sabotažo v id i jo v tem, da so se vaši sodelavci 
posvečali poletu v vesolje namesto, da b i vse 
svoje moči usmer i l i v A-4 kot orožje.« 

Dornberger zmaje z glavo. »Od koga pa p r i ­
haja ta misel? Za tem gotovo tiči sama z lohot-
nost ! M o r d a se je tega domis l i l nekdo, katere­
m u se o vsej .stvari n i t i m tanja?« 

Ke i t e l ne ve. »Meni je znano le* to l iko , k o l i ­
k o r sem vam povedal . N a žalost vam ne m o r e m 
prav nič pomagat i . H i m m t e r je vso zadevo \zel 
v svoje roke.« 

»Gospod feldmaršal, za osebje v Peenemi indu 
vel jajo vojaški kazenski predpis i . Aret i rane inže­
nir je mora gestapo nemudoma izročiti vojaške­
m u sodišču!« 

A l i brez n j ih res ne morete nadal jevat i z de­
lom?« 

Dornberger p r i k i m a . »Von B r a u n in R i ed l s ta 
n a m neobhodno potrebna, zato m o r a m zahtevat i 
takojšnjo izpustitev.« 

»Bodite no pametn i , »reče Ke i t e l s poudar ­
kom.« »Izogniti se m o r a m vsakemu najma^iše-
m u sumu. K o m a j čakajo, da b i nared i l kakšno 
napako..« 

Dornberger se še vedno ne vda. »Ali b i mo ­
gel k Himmlerju?« 

»Poklical ga bom.« 
Venda r H i m m l e r noče sprejeti Domberger ja . 

Napo t i k varnostn i službi, k SS-gruppenfL ikrer-
j u M i i l l e r j u . 

Dornberger pr ipoveduje • o tem srečanju v 
svoj i kn j ig i »V2 — strel v vesolje«. T u d i tukaj 
ne oprav i mnogo. Razočaran je, ker s i je o d 
o b i s k a več obetal . »Storil bom, k a r je v m o j i 
moči,« ob l jub i M u l l e r . Po njegovem glasu b i 
človek sod i l , da ga vsa stvar prav nič ne zani­
ma. Domberger ja ne more p remot i t i . Preveč je 
H i m m l e r j u do tega, da b i se dokopa l do Pecne— 
mi inda . 

Zadelo j ih je njegovo maščevanje. . . 
»Dva tedna m i ni nihče povedal , zakaj so 

me pravzaprav aret iral i/; pr ipoveduje von B r a u n . 
»Nazadnje mi je esesovski pre iskova ln i sodn ik 
obdolžil sabotaže, ker sem nekoč iz jav i l ( v p r i ­
sotnost i neke dent istke — agentke SS ) , da m i ­
s l im p r i razvijanju raket vedno le na polet v 
vesolje. Esesovci pa so šli še dalje. Obdolžili so 
me, da nameravam s svo j im le ta lom pobegnit i 
v Angl i jo . N i k a k o r j i m nisem mogel dokazat i , 
da n i m a m nobenih i zda ja lsk ih naklepov. 

Še so me zasliševali, ko je naenkrat vs top i l 
general Dornberger . K o je prdsednik p r eb ra l 
dokument , katerega je prdložil Dornberger , so 
me takoj izpustili.« 

K o sta sama, privleče Dornberger i zpod p la­
šča nekakšen zavoj . »Uganite, kaj je notr i? Ste- > 

klen ica kon jaka . Z menoj greste v Schvvedt." 
Tam j i odbi jeva vrat . K r epek požirek nama bo 
obema dobro del.« 

VVernher von B r a u n p r i k i m a . 
Nekaj dni za tem sta prosta tud i R i e d l in 

Gro t t rup . Nazadnje je S S le sprevidel , da b i 
b i l načrt brez teh mož izgubl jen. 

V o n B r a u n se s svo j ima sodelavcema vrne v 
Peenemunde, k jer se zopet lot i jo svojega dela. 

Bo j za Peenemunde se nadal juje . 
P ro t i j u t r u 15. marca 1944 zazvoni p r i D o r n -

bergerju telefon. Dornberger dvigne slušalko. N a 
drugem koncu žice se oglasi general Buh l e : 

K a m m l e r iz javl ja, da je Dornberger splošno 
nevaren in b i ga b i lo treba postav i t i p red vo ­
jaško sodišče. »Že skoz i vsa leta škoduje n e m ­
škemu oborožitvenemu potenc ia lu , saj so nje­
govi dvoml j i v i načrti zahteval i ogromno ma t e r i ­
a ln ih sredstev in a rmado znanstvenikov.« 

20. j u l i j a pade kot žrtev atentata general-
oberst F r o m m . Njegov nas lednik je Re ichs f i ihrer 
SS , H e i n r i c h H i m m l e r . 

Sedaj je H i m m l e r n a c i l j u . V njegovih r o k a h 
je celoten rake tn i p rog ram. »Kammler dela po 
m o i e m naročilu. Brezpogo jno se je t reba p o k o ­
ravat i n jegov im povel jem i n navodilom.« 

Dornberger , von B r a u n in n jun i sodelavci so 
podleg l i v bo ju za Peenemunde. Rake tn i pro­
g ram d i r ig i ra jo popo ln i l a i k i . V Peenemi indu 
v lada S S . . . 

Mesec dni kasneje izstre l i jo prvo V2, k i pa n i 
čudežno orožje. Tega možje v Peenemi indu n i ­
ko l i n iso t r d i l i . V2 ne more spremeni t i dogod­
kov na f rontah. Konec se nezadržno približuje . . . 

PRIHODNJIČ: 

V A M E R I Š K E M UJETNIŠTVU 
Ogenj, d i m , ruševine. Po eksp loz i j i prvega V - i z s t r e l k a v biižini Londona, 6. septembra 1943, je 
povzročilo preplah v Angliji še nad 1100 raket tipa V-2. 



v piemenu 
TURKANA 

Domačini spletejo svoja začasna bivališča iz vej, listja in trave. V njih preživijo samo noč 

I I . nadal jevanje 

J ezero R u d o l f v nasp ro t j u z os ta l i ­
m i Aelikimi vzhodnoafriškimi je­
ze r i , nima i z t oka . Leži približno 

250 m i l j severovzhodno o d V i k t o r i j i n e g a 
jezera, na svo j em severnem k o n c u pa se­
ga celo na e t i opska t l a . V o d o mu prinaša 
reka Orno in neka j manjših rečic, k i te­
čejo s severa, v deževni d o b i p a d o b i 
Dgromne količine iz r eke Turkvve l l , k i 
i zv i ra na pobočju M t . E l g o n a in teže p r o t i 
Lodvvaru. Jezero posta ja vedno bo l j s lano , 
vendar je odstotek so l i še p r ema jhen , da 
t>i m u l ahko r e k l i s lano jezero. Nekoč so 
i jegovo vodo u p o r a b l j a l i za p i t j e , sedaj 
pa, k o j i so l daje vedno bo l j nepr i j e t en 
okus , so si j o p o i s k a l i drugje . Jezero se 
počasi, a z ve l i ko gotovost jo krči,' k e r je 
izhlapele vode vedno n e k o l i k o več ko t t i ­
ste, k i jo pr inese jo reke . V p r i m e r i z d r u ­
g i m i v e l i k i m i afriškimi j ezer i , je oba la je­
zera R u d o l f i n njegova o k o l i c a , razen 
m o r d a na severu, nepr i j e tna in nezan imi ­
va. Nihče, k i je spozna l oddal jenost in ne­
kakšno os t ro puščobo okoliške pokra j ine , 
ne bo začuden, da so jezero R u d o l f od­
k r i l i šele le ta 1888. P rav zato je tako ma­
lo poznano in ze lo r e d k o ob i skano . T o d a 
k a k o r k o l i , v Lodvvaru smo b i l i 45 m i l j o d 
njegove zahodne obale in p r a v t o nas je 
spodbud i l o , da smo ga o b i s k a l i . 

Priskočili so n a m n a pomoč 

T ret j i dan po našem p r i h o d a v Lodvvar smo 
se odprav i l i n a pot pro t i jezeru. Nekaj 
fantov smo pus t i l i v taborišču zarad i reda, 

m i pa smo zgodaj z jutra j k r en i l i na pot z dve­
m a safari av tomob i l oma (neke vrste jeep) i n 
e n i m tovorn jakom. Spreml ja la sta nas pomočnik 
po l i c i j skega nadzo rn ika Gr i f f i ther i n naš Le i -
chamba . Dobro smo vedel i , da nas bodo na pot i 
ustavl jale številne težave. N a stezi s m o , pone­
k o d srečali sledove voz i la , s ka t e r im se je p red 
k a k i m mesecem pel ja l tod m i m o nek i domačin 
— pol ica j . S ledov i so se že precej zabr isa l i , ven­
d a r smo se l ahko še vedno ran val i po n j i h . O d 
časa do časa smo se g loboko pogrezni l i v s i p k i 
pesek. Reševanje voz i la iz peščene past i n a m je 
vedno vzelo ve l iko časa. Zarad ; napetost i se je 
eno vozi lo pokvar i l o i n mora l i smo ga pos la t i 
nazaj, da ga poprav i jo . Tako nam je osta l le še 
en av tomobi l , razen tovorn jaka . Pot p a je b i l a 
še dolga. Potrebova l i smo še ve l iko časa, da smo 
pr ispe l i do kra ja , k jer grmičevje zamenja pesek. 
O d tod pa do obale jezera je b i lo še m i l j o in p o l 
hoda . Pel jat i se n i smo mog l i več. 

N a m e n i l i smo se p r i t i do majhnega ribiškega 
taborišča, k i ga je prejšnji nadzorn ik zgrad i l n a 
suhem p rodu b l i zu sredine jezeera. T o je čisto 
navaden kos suhe zemlje, k i ga jezerska voda n i 
p r ek r i l a . N a n j em n i b i l o drugega kot nekaj 
s s lamo k r i t i h koč, k i so j ih domačini imenova l i 
bandas. Ce smo hotel i p r i t i t ja, smo m o r a l i 
najprej doseči obalo jezera in se nato v majh­
nem čolnu prepel jat i čez p l i t v ino , k i je ločila 
taborišče od obale. 

N a pot i skoz i grmičevje n a m je b i lo neznan­
sko vroče. Toda nenadoma smo naletel i na večjo 
skupino Turkancev , k i se je po jav i la pred nami , 
kot da b i nastala iz niča. Brž, ko smo j i m dopo-
vedali, da m o r a m o vso prt l jago prenest i n a 
oba\o jezera, so se že skoraj na vseh, z b la tom 
premazanih glavah gugalj naši svežnji i n zavoji 
različnih obl ik i n ve l ikuvt i . 

N e n a v a d n i nočni ob i skova l c i 

\
T o d a je b i l a tako p l i t ka , da smo m o r a l i 

prebrestj ce l ih dvajset metrov, preden smo 
dosegli čoln, k i je potem prepel ja l vso 

našo prt l jago i n nas do ribiških kočic sredi je­
zera. Naš p r ihod je preplašil tisoče svetlorožna-
t ih i lamingov in bel ih pel ikanov. Ve l ike ptice, 
k i so krožile i n se preletavale nad p r o d n a t i m 
otočkom i n živahno modro jezersko vodo, so 
se nam zdele kot eno samo neprestano mig l j a -
nje vse dotlej , ko n i smo nič več mog l i razločiti 
ene od druge. 

N a otočku skoraj n i b i l o trave. T u d i drugega 
ras t l in ja n i b i lo , razen nekaj šopov palmičastih 
grmov in nj ihovega suhega glasu v vetru. Brž, 
k o smo sedl i v pr i je tno senco s s lamo k r i t i h 
streh, so se že po jav i l i domačini, k i so n a m 
hote l i dokazat i , da je ta od sveta tako oddal jena 
točka, zares p rav i raj za ribiče. Večerja t i s t i 
dan i n potem vsi osta l i obedi so se v največji 
m e r i v r te l i o k o l i sveže nalov l jen ih t i l ap ia — 
ostrižev. Jezero je b i l o prepolno teh r ib . N e k a ­
tere so ble majhne, druge pa zopet neverjetno 
vel ike. Prepričali smo se, da na p r ime r 40 kg te­
žak ostriž, k i so ga u lov i l i v N i l u , n i nobena red­
kost , saj so v jezeru Rudo l f u je l i še celo mnogo 
težje. Ugotovitev, da je n i l sk i ostriž povsem na­
vaden v tem jezeru, da m i s l i t i , da se je m o r d a 
p r ed davn imi le t i i z l iva lo v N i l . 

Nenavadno i n težko razuml j i vo je dejstvo, 
da more pokra j ina , k i nud i tako malo ras t l in ja , 
sk r i va t i v sebi t o l i ko življenj, k i so odv i sna 
samo od teh, neko l iko s lan ih voda. Tako n i smo 
n i k o l i n i t i za trenutek, k o l i k o r časa smo b i l i 
na tem »začaranem otočku«, mog l i pozabi t i na 
ptice. R i b , k i smo j i h brez t ruda i n h i t ro na lo­
v i l i polne mreže, je b i lo s i lno ve l iko . Potrjevale 
so pr isotnost k rokod i l o v . V ide l i smo j i h tud i 
sami , kako so neslišno p lava l i nedaleč od obale. 
N a samem otočku nas niso ob i ska l i , čeprav smo 
našli v pesku n j ihova ja jca. Vede l i smo, da 
redno, v ve l ikem številu pr ihaja jo na obalo ne­
daleč od nas. T u d i povodn i kon j i so b i l i naši 
sosedje. O d časa do časa smo j i h opaz i l i , ko so 
se potap l ja l i i n spet dvigal i nad gladino jezera. 
Zdelo se n a m je, kot b i nas opazoval i . Domačini 
so nam zagotavl jal i , da so te živali zelo rado­
vedne in običajno pr i jazne do obiskovalcev. 
Brez dvoma se niso obotavl jale p r i t i n a nočni 
ob isk v neposredno bližino našega taborišča. 
Slišali smo n j ihovo k ru l j en i e i n drugo j u t r o 
na^li sledove komaj 10 m od koč. 

Revščina j i m je nepres tano za p e t a m i 

T isto j u t r o , ko smo se vračali v Lodvvar, smo 
na obal i našli naše nove pri jatel je — T u r -
kance, k i so nas že čakali. Se enkrat so 

:. • 1 ->or7T>/jali prenesti prt l jago, in sicer do voz i l . 
Iti v r i i n i ih r u i . v t i l : rruvl o r m i i V • >Vim V Ii^dw.ir»» 

so nam potem povedal i , da ta posebna s k u p i n a 
domačinov nekoč n i več mogla skrbet i zase z a ­
rad i neplodnost i in izsušenosti ta l , na ka t e r ih 
so prej živeli. Zato so j i h po v lad inem u k a z u 
vp i sa l i v seznam zaščitenih s i romakov in j i h 
pos la l i na obalo jezera, da b i se naučili ribariti. 
Toda T u r k a n c i se k l jub v e l i k im množinam rib 
v jezeru, tega niso mogl i p r i vad i t i . K e r je hrane 
zelo pr iman jkova lo , so mnogi trpel i zaradi l a ­
kote. Stanje se je izboljšalo šele z večjo uporabo 
r ib v prehran i , posebno pa r i b j i h jeter, k i so 
j i h Tu rkanc i vedno vrg l i proč. N j ihovo splošno 
zdravstveno stanje se je izboljšalo. K o so končno 
spre je l i r ibe, kot glavni v i r prehrane, so se 
l o t i l i tud i nj ihovega pr iprav l j an ja i n k u h a n j a 
skupaj z orehovcem, k i so ga doslej m le l i i n 
k u h a l i . T o so prav zares siromašni l judje, saj 
so nj ihov edini zaslužek za trg grobe v r v i , k i j i h 
pletejo iz v laken neke palme. Ko t nagrado z a 
pomoč smo razdel i l i mednje približno 14 kg do­
brega tobaka, k i so ga zares želeli. B i l i so naru 
na moč hvaležni. 

Pot nazaj do Lodvvar se nam je razen na ne­
kater ih mest ih , ko smo obtičali v pesku, zde la 
dolgočasna. Nalete l i smo na čredo gazel i n nape l i 
vse sile, da bi uje l i vsaj eno. Živali se nas n iso 
bogvekako bale, toda ko smo j i h že dohi te l i , so 
nam v d i r u izgini le i zpred oči. 

K o smo se v r n i l i v Lodvvar, smo sk len i l i resno 
pričeti z raz iskovanjem navad iz življenja T u r ­
kancev. Najpre j smo s i podrobno ogledali Le\vi-
sovo zb i rko sul ic , nožev in ščitov, uhanov, slo­
nokoščenih čepkov, ogr l ic i n ostalega ok ras j a , 
ob lek ter opreme, k i j i h je nabra l med T u r k a n ­
c i . 

V i s o k o r a s l i T u r k a n c i 

Pleme T u r k a n a je razdel jeno na 16 t e r i t o r i ­
a ln ih skup in in 28 k r v n i h , k i temelj i jo na oče­
tovsk ih sorodstvenih vezeh. V s a k a skup ina i m a 
svojega poglavarja. Potem je t u še ve l iko p o d ­
s k u p i n , k i imajo prav tako svoje vodje. P r ipad ­
n i k i p lemena plačujejo davek glede na število 
članov. 

Nep lodna pokra j ina zahteva od svoj ih p r e b i ­
valcev nomadsko življenje, zato tud i vasi n i so 
prave. To so le začasna prebivališča z nekaj 
p r i m i t i v n i m i kočami iz vej, l i s t ja i n trave. V 
vsak i živi samo ena družina — mož s s v o j i m i 
ženami, o t r ok i i n d rug im i so rodn ik i . T a k a sku ­
p i n a šteje 20 a l i največ 40 l jud i . 

Moški so v i sok i , često tud i nad 2 metra . T i 
se nagibajo k suhost i , so pa tud i manjši, k i so 
bol j t rdn i , mišičasti i n k i imajo več podobnost i 
z negroidno raso kot on i večji. L o i chamba je b i l 
tak zastaven moški. Ženske so običajno manjše 
kot moški, vendar tud i one niso nizke ras t i . 

(Kon.;c prihodnjič) 

P r i r ed i l a : T O N « J A L E M 



na Gorenjskem 
T a p e r v a š t o r j a 
od š t a r i j 

kozmijan Kameleon 
gre za botra 

Ono leto je b i l a b i r m a v Tepanjcah. Pa so hočeš 
nočeš mora l i t jakaj s svo j imi b i r m a n c i tud i nekater i 
B u t a l c i , ka j t i so b i l i na prečudno v i sok ih položajih 
i n j i m v domačem k r a j u n i kazalo i t i javno k b i r m i . 

Za bo t ra je b i l tud i ugledni Buta lec K o z m i j a n K a ­
meleon. Pred vojno je bandero nos i l v proces i j i , po 
vo jn i pa se je po tuhn i l in zvijačno k r m a r i l svojo barko : 
n a zbor ih in sestankih je udr iha l čez starokopi tnost 
i n praznoverje, da je k m a l u v isoko zlezel po loj t r i c i ; 
ob nedeljah in cerkvenih p ra zn ik ih pa b i ga v ide l i na 
Brez jah , če s i ne b i modro zakr iva l obraza s k lobu­
k o m , kadar je po ko l en ih drsa l oko l i o l tar ja . K o je 
prišel svečani dan b i rme , je dal p r ip rav i t i fička — v 
B u t a l a h vse .prevažajo v fičku — piščance za rejo, so­
lato z njive in b i rmance k b i r m i — in s l a sedla spre­
daj v fička K o z m i j a n Kame leon in poleg njega b i rma-
nec. V zad na sedežu pa je b i l magnetofon, k i ga je 
b i l K o z m i j a n Kameleon ond i pozabi l prejšnji večer, 
ko se je v r n i l s sestanka, na katerem je imel jako 
imeniten govor o os tank ih re l ig ioznost i na podeželju 
in je dal imenitno svojo govoranco posneti , da b i do­
m a ženi pokazal , kako so m u p loska l i . 

P r ihupa ta v Tepanjce, zapeljeta pred cerkev, po-
iščeta prazen pros tor i n pa rk i r a ta . 

K o z m i j a n je b i l izkušen možak, velel je b i r m a n c u , 
naj počaka nanj v gost i ln i , on pa si je na takn i l črna 
očala i n s top i l pogledat, če je z rak v cerkv i čist i n 
če ni moreb i t i kdo no t r i , k i b i ga utegni l prepoznat i . 
I n je še naročil b i rmancu , naj vzame s sabo magneto­
fon, ka j t i b i ga kdo znal v fičku spaz i t i i n v l om i t i 
v avto, ka r p r i kval i te t i fičkovih ključavnic res ne b i 
b i l o prehudo težko. 

Birmančku pa je v gost i ln i k m a l u postalo dolgčas, 
zraven so ga nagovarjal i okajeni gostje in je ročno 
v k l o p i l magnetofon, da sliši, a l i i m a boter na t r a k u 
kaj p r ida jazza. Zavrte l se je t rak in so možaki strmeč 
poslušali botrovo kreganje nad mis i j on i , p r v i m i obha­
j i l i i n b i r m a m i . 

Tepanjčani, koder more jo , zavidajo Buta lce , p a so 
se muza l i in pozdrav i l i Ko zm i j ana , ko je prišel v go­
st i lno po svojega b i rmanca : »Lepo, lepo, tovariš K a ­
meleon — a l i ste tudi magnetofon pr ipe l ja l i k b i r m i , 
da ga obide sveti duh? 

Usak ilouk ve, de sa štarije 
zla potrebna pa nucna reč. 
Potrebne sa zato, de ma člouk 
kam ujet, će j doma spetir na 
verst, nucne pa zato, k dobičk 
delaja (al pa tud ne). Usak 
parni, k zna do pet štet pa ve, 
de use štarije nisa glih, to se 
pratt, de mama več sort štarij. 
Ta najbel gromozanske štariic 
sa hoteli. Zraun starije sa tuki 
še use sorte cimri pa sobe, u 
ta najvećih štarijah te sorte pa 
še ceu haufn drugih rči. U ta­
ke, ta nobl starije hodja po ta 
bolm tuj Ide, pa use sorte zvi­
ne, k maja dost dnarja, zato, 
k maja dost dnarja pa k sa 
dost nobl. U takih štarijah j 
koš t a zla draga, prauja pa, de 
j zla dobra, pa de se use sorte 
košte dobi. Naštiman j pa blez 
use tak nobl. de h en gmen 
člouk še u usta hmal na znou 
nest. Pranja, de se prou lahk 
nardi, de j na miz več sort ta-
lerju pa bešteka ket košte. Pol 
bo že res, de j use ukap tud 
zla kunštn za jest. Sem zdi. de 
j kar prou, de ta gmen folk 
nima tok dnarja, de b lahk u 
te ta nobl starije šou. Merske-
šnmu se b lahk zmešal predn 
b pogruntu, kak se h jed per-
prau, ta zadn šus b pa biu k 
b za cifra na računu zvedu. 

U takih štarijah sa za kel-
nerje lahk sam tak Ide, k po 
več šprah zneja, de se lahk 
tud s tujm Idmi zastopja. Tuje 
šprahe zneja tud zato, de ta 
domeče Idi lahk bel odzadi po­
st auja, pa tujce bel u čast jem-
leja. 

U teh ta gromozanskih šta-
rijskih hišah j ene sorte stari­
ja tud sam za ponoč. Tam j 
po navad tud muzka, pa ke-
šnt bel slab al pa neč obleče­
ne babe se spremlajaja. Zato, 
k j taka lepa perložnost za 
gledat pa za poslušat j tud le­
pa perloznost za podražit. 

Prauja, de j usaka figa, k '•* 
u tak ta ponočn stari; na miza 
prneseja grozovit draga. Blez 
de taka starija tud za ta fajn 
pa petične Idi ni za usak dan. 
To se prau, de tud tistm k u lik 
nese še zmiri na nese dost, 
to se pran tolk ket b rad. 

Tud cimri sa u teh ta nobl 
bajtah strašansk fajn. Gorka 
pa merzla voda, če prau se 
ubenga šporgerta na vid, uli-
kat j zraun še kopalnica, pa 
use sorte zvoncu, de pokličiŠ 
tiste Idi, k po hotelu dela,a, 
de lahk soja sitnast na neh 
stresaš. U cimrah j ulikat še 
radio, pa še kej bel fajnga. 

Prauja de te štarije še kar 
fajn nesija. (Se zastop, se j tud 
dost zasolen). Sevede pa na 
nesija zmiri glib. Nejveč polet, 
k pride u lik tujcu, nejmen pa 
pozim, k sa sam ta domač 
Ide, k nimaja tolk d nara. ' 

Ket se da slišat, j u te sorte 
štarijah use grozovit nobl pa 
fajn. Pa čeprou j to res, folk 
še zmeri gode pa govari, pa 
tud piše kuga j narobi, pa ku­
ga fali. Jest se na te ta fajn 
štarije na zastopm tolk, de b 
luhk šimfu, zato, k sm per ti­
stih k pruja: »U teh hlačah 

neč dnara, doma pa neč hlač! 
Zato hvečm usake tri kvatre 
spraum tolk dnara ukap, de 
grem za kešna urca u tak ta 
nobl birthaus. Tekat sem pa 
use tak gromozansk nobl pa 
fest zdi, de na ta slabu še po­
misli na morm. Tud zarad raj-
tnge vole se ves cajt po malm 
tre <im. 

Ta druge sorte štarije, k jh 
pa per nes še na peznama 
doug, sa po besed strašansk 
podobne tem, k srna glih kar 
govoril od neh. Sam »H* se j 
u »M* spremeniti, tak de j ra­
tu MOTEL. Zraun štarijskib 
prostoru, pa cimru pa drugih 
rči sa tuki zraun še prastori 
za automobile. Te sorte štari­
je sa po ta bolm per cestah, 
pa to takih, k j gor ulik frker-
ja, pa k delič peleja. 

Per nes srna te sorte starije 
začel delat u en velk f:ir::, 
ko j k srna zvedl, de jh maja 
tud zuni. Taka nagle* ; bla, 
de ni blo tolk cajta, de b pra-
šal če se bo to obnesl. De b 
pa na uprašanje odgovoril pa 
še za mislt ni blo. To se prau, 
de mama še ena posebna gna-
de, zato, k j za odgovart, al 
pa za sprašovat tud še pol 
cajt, k j že use pod strela. 
Pred enm ca j tam se j lahk 
bral, de j s tem štarijam mer-
skej narobi. 

SMOJKA 

Slovarček krajevnih imen 
R I B C E V L A Z — R I B C A R J I 
V enem prejšnjih pr ispevkov Jožeta B o h i n c a v r u ­

b r i k i »Slovarček kra jevnih imen«, v katerem je p isa l 
o k r a j i h v Spodn j i boh in j sk i do l in i , smo dob i l i p i smo 
iz Boh in ja , v katerem nam dop isn ica piše: 

Tud i preb iva lc i Ribčevega laza imajo svoje ime; to 
so RIBCARJI. Vprašajte tam domačina, kakšnega Fež-
nar ja a l i Po lanca, p a v a m bo povedal . V s i Boh in j c i 
vedo, da so prebiva lc i Ribčevega laza Ribčarji. Tu j c i , 
k i j i h . j e zdaj tu precej , pa tega seveda ne vedo. Tu j cu , 
k i stanuje v Ribčevem lazu aH ima tu v i kend hišico, 
ne bo nihče rekel Ribčar, ker to m. 

Butalci i n Tepanjčani | KoiieC Šolskega leta 
Buta l c i so se od nekdaj kosa l i s Tepanjčani zastran 

modros t i in sk rbno paz i l i , da ne b i kater i več da l za 
šolstvo kot drug i . . 

Pa je pr ihaja l Buta lec s šihta, torbo je nesel v r o k i , 
v t o rb i je b i lo nekaj , pa je b i lo pokr i to s pap i r j em, 
da se n i ločilo, kaj d a je. Pa je na delavskem avto­
busu srečal Tepanjčana. 

Ogovor i l ga je: »Hej, Tepanjčan, bater i ja modrosti, 
žaromet učenosti! Ugani in povej, kaj nesem v torbi! 
Ce uganeš, ti d a m vso plačo, ka r jo je notri!« 

Je dejal Tepanjčan: »Plača je.« 

Se je začudil Buta lec : »Če m i poveš, k o l i k o sem 
ta mesec dobi l plače, t i dam vseh dvajset jurjev.« 

Je dejal Tepanjčan: »Dvajset«. 

Se je začudil Buta lec : »Akontacija skrtačena, če mi 
urraneš in poveš še to, ko l i ko plače ima naš d i rektor , 
k i dobi vsak mesec stodvajset jurčkov v kuver t i , p a 
t i p repus t im še svojo rezervacijo za počitniški dom, 
k i m i j o je da l s indikat . K a r tvoja naj bo!« 

Te odgovori l Tepanjčan: »Nak, nak, to l iko pa le n i ­
sem neumen, da b i s i l i l v vaš dom. K a r obdrži rezer­
vacijo in še svoj ih dvajset jurjev zraven nje, s ind ika tu 
pa povej, naj se tud i za vaše plače potegne in ne samo 
za rezervacije!« 

V teh kratkih dneh bo od-
klenkal šolski zvonec svojo 
znano zadnjo šolsko popevko 
tingel-tongel ter oznanil to-
varišicam, - tovarišem učite­
ljem in učencem konec šol­
skega leta. Kakor plaz se 
bodo vsull šolarji skozi vsa 
šolska vrata. Nekateri na­
smejanih in veselih lic, drugi 
pa zopet po starem običaju, 
poparjeni in bledi zaradi 
slabih ocen v spričevalih, 
katere pa v svojo tolažbo 
opravičujejo z besedami: kaj 
čem, ni napredka brez žrtev. 

Poleg učencev so se pred­
vsem oddahnili starši. Konč­
no ne bo treba več sestan­
kov staršev, konec je finan-
siranja šolskih maMc, izle­
tov, Cicibanov, Čebelic Itd. 
Marsikateri očka se bo »po­
čil, ko mu med službenim 
časom ne bo treba več dnev­
no reševati matematičnih, 
geometrijskih nalog z »re-
henšibarjem«, ne bo mu 

treba nositi domov službenih 
radirk, svinčnikov, zvezkov 
ter končno mu ne bo treba 
za tehnični pouk svoji hčer­
kici zbijati, oblati, šmirglati 
ptičnic, hišic itd. Prav tako 
se bo oddahnila tudi mamica, 
ker ji ne bo treba več učiti 
sinka štrikati, šivati, »hek-
Ijati«. 

Iz tega je razvidno, da so 
imeli starši dovolj dela in 
preglavic, da so potiskali 
svoje ljubljenčke al' s pasom 
al' z znanjem do njihovega 
zaključnega uspeha. Seveda, 
v kolikor pa končni uspeh 
tega ali onega posameznega 
učenca ni bi! zadovoljiv, po­
tem je pač po stari navadi 
in mišljenju staršev temu bil 
kriv učitelj, ker mu učenec 
ni bil simpatičen. Ne morejo 
pač starši verjeti v slabe 
ocene svojega ljubljenčka, ko' 
je vendar tako razgledan. 
Saj pozna vse beograjske, 
opatijske, slovenske popevke, 

pozna vse filmske igralce od 
Brži Bržo pa tja do Culeta, 
vse nogometne zvezde, vse 
romane X 100. 

Kakor se nekateri starši 
živci rajo za uspehe svojih 
otrok, so drugi bolj flegma­
tični. Spomnim se primera, 
ko je prišla ob koncu šol­
skega leta v šolo mamica in 
se pozanimala pri učiteljici 
kako je z njenim sinčkom. 
Vprašala je ali bo mule zde­
lal druga razred ali ne? »Ne­
mogoče!«, je dejala učitelji­
ca, vaš fant še zdaj ne pozna 
vseh črk.« »Oh, kar spustite 
ga naprej,« je dejala mati, 
saj je na svetu ena tretjina 
ljudi nepismenih, kaj se bo 
pa poznalo, če je naš vmes.« 

S tem, da je umolknil šol­
ski zvonec, je to znak, da se 
bodo zdaj za dva meseca 
ohladile klopi, dokler se spet 
ne bo začel pouk na tri 
»šihte«. 

GREGA 



IV. nadaljevanje 

KMETIJA 
N A S T A N E K , RAZVOJ IN Z N A Č I L N O S T I 

K M E T I J A V F E V D A L I Z M U 

Kmet i j o v fevdal i zmu sta podrobneje 
proučevala dr. Sergij Vilfan (Pravna zgo­
dovina Slovencev, L jub l j ana 1961) in dr. 
Josip Kulišer (Splošna gospodarska zgo­
dov ina srednjega in novega veka, I. del , 
D Z S , L jub l j ana 1959). 

Kulišer povzema ugotovitve VVeitza in 
prav i , da je kmet i j a skupek zemlje in 
njej pripadajočih prav ic , k i j i h posamez­
n ik p rav i l oma i m a in k i j i h potrebuje 
kot kmetovalec za svoje potrebe. To je 
t ista zemlja, k i jo lahko obdela z en im 
p iugom in k i torej ustreza delovni moči 
ene družine, h k r a t i pa lahko tud i kmeta 
i n njegove svojce zadostno, k a k o r je za­
htevala navada, preživlja. 

V i l f an de f in i ra kmet i jo kot »zaokrože­
no gospodarsko celoto v enorodb inskem 
kmečkem obra tu , k i obsega hišo, gospo­
darska poslopja, vrt , njive, t ravnike in 
takšne al i drugačne možnosti za udeležbo 
p r i izkoriščanju gozda in pašnega sveta. 
S k r a t k a : kmet i j a je splošna označba za 
kmečki gospodarski obrat razn ih vel iko­
st i i n različnega sestavi in izvora, n a 
katerem se preživlja ena kmečka rodbina.« 

K m e t i j a kot »zaokrožena gospodarska 
celota« je torej po obsegu zemlje l ahko 
zelo različna; lahko je tud i bogatejša a l i 
revnejša, usmer jena bol j v to a l i ono 
agrarno panogo, s s t rn jen imi a l i raztre­
senimi po l j i , podložna a l i svobodna. Po jem 
kmet i je v tako širokem smis lu ni nujno 
omejen prav na fevdalizem, ampak velja 
tud i za poznejše družbeno-ekonomske 
formaci je , predvsem za kap i ta l i zem. Tako 
kmet i j o pa i m a m o p r i nas tud i še po 
revo luc i j i . Kme t i j o v tako širokem smi­
s lu druži le skupna lastnost, da se njena 
vel ikost giblje v mejah, k i j i h določa na­
vzdo l najnujnejše preživljanje, navzgor pa 
največja možnost obdelat i zemljo v ind i ­
v idua lnem gospodarstvu. 

Kulišer istoveti kmet i jo s hubo (Hufe. 
hoba, huoba) ; izraz huba je v rab i od sre­
dine V I L stoletja in i m a verjetno podo 
ben koren kot nemški »haben«, imet i . Po­
men i torej to, ka r kdo ima , zemljo, k i jo 
ima posamezni kmet . L a h k o pa je v zvezi 
z nemškim »Behuf«. to je, ka r komu p r i ­

pada, delež, prav ica do nečesa, z žrebom 
dodel jeni del. Skora j isto kot huba pome­
n i beseda »grunt«, a je poznejša 
i n i zv i ra iz novejše nemščine;) oz i roma z 
mansus (mansa, meix, mois , mas; naziv 
mansus pr ide od lat inskega »manere« v 
smis lu prebav i t i ; prvotno pomeni bolj sa­
mo bivališče kot ce lotni kmetov gospo­
da rsk i obrat. V i l f an poudar ja , da sta iz­
raza huba in mansus v času, ko se za­
čneta uporab l ja t i p r i nas, že istovetna). 
V i l f an pa dokazuje, da ima beseda kme­
t i ja širši pomen. Po n jem je v e l i kos t f i 
razpon p r i hub i manjši kot p r i splošnem 
t ipu kmeti je , ka j t i »glavni t ip hube je b i l 
v fevdal i zmu preračunan na tak obseg 
zemlje, k i jo je mogla obdelat i povprečna 
kmečka rodb ina s tem, da so donosi za­
doščali tud i za gospodovo zemljiško ren­
to.« P r i hub i gre sicer za kmet i jo v sploš­
nem smis lu , toda z nekater imi specifič­
nos tmi , zarad i ka te r ih je huba ožji pojem 
od kmeti je ; huba n i le gospodarsko-obde-
lovalna, ampak tud i dajatvena in pozneje 
davčna enota. »Bremena se odmerjajo od 
hube in ne od posameznih parcel , k i jo 
sestavljajo.« — »če se huba del i , nasta­
neta dve novi kmet i j i , k i pa veljata vsaka 
le po po l hube.« (V i l f an : P ravna zgodo­
v ina Slovencev) . 

Vas , katero opredel juje pr idelovanje k r o m p i r j a i n žita­
r i c v tej vej i akt i vnost i z udeležbo svoj ih občanov (mate­
r ia lno) ne more resno računati. V z r o k je predvsem v t em, 

} da tovrstne dobr ine gorenjski kmet pro izva ja v manjših 
^ količinah in ve l ikem asor t imentu z ed in im c i l j em, da zado-» 
p vo l j i svoje najosnovnejše potrebe, to je, da pr ide lke porab i , 
f preostanek pa rea l i z i ra na trgu. T u d i površinska omejenost 
* zemljišča m u ne dopušča ustvar janja bistveno ve l ik ih viš-
# kov proizvodov, katere b i eventuelno lahko »daroval« s k u p -

S nost i z namenom, da pomaga p r i določeni akc i j i . 
Za nas je zanimivejša druga skrajnost z značilnim p r i ­

me rom Jezersk im. Sem sodijo naselja v vznožju gora (Ka -
^ ravanke, Jelovica) , k jer obdelovalne površine z nižinskimi 
j k u l t u r a m i izginjajo, na nj ihovo mesto pa stopajo gozdnate 

i n pašniške površine, k i pa kmetu površinsko niso tako 
omejene, kot tiste, omenjene v prejšnjem odstavku. Po ­
membne so predvsem gozdne površine. Toda n j i h las tn ike 
bremeni jo posebne odločbe o sečnji, katere dovoljujejo od­
sek letnega p r i r a s tka gozda. T a k lavzu la pa velja le p r i 
sečnji lesa za ind iv idua lno porabo, medtem ko ima las tn ik 
gozdne površine mnogo olajšav, če je les namenjen a k c i ­
j am , k i j i h obeležuje družben okv i r . Kme t sorazmerno ve­
l iko gozdno površino ne sme trošiti v svoje namene y 
tolikšni mer i , kot b i to on želel. Za prispevek v lesu se 
zato najlaže odloči, ka j t i ta bo konec koncev v nek i z a ­
ključni instanc i služil prav njegovim namenom. 

T u d i v tej v rs t i akt ivnost i opažamo, da raste akt ivnost 
z o z i r om na oddal jenost, m o r d a povedano neko l iko bol j 
točno: akt ivnost raste z oz i rom na vel ikost nasel ja i n nje­
govo pr ipadnost določenemu kra jevnemu uradu . Če ima n a ­
se! je vlogo krajevnega centra, potem dobiva od občine do­
ločene vsote za funkcioniranje obstoječih ins t i tuc i j , poleg 
n j i h pa dobiva še invest ic i jske vsote. V s a akt ivnost je po­
tem takem kana l i z i rana z o z i rom na subvencije i n n j i h 
višino. Zato v teh nasel j ih o samopr ispevk ih ne razmišlja­
jo mnogo, saj imajo denar že na razpolago. 

Drugače je z manjšimi naselj i ( p rv i t ip , medtem ko j e 
prej omenjeni drug i t ip ) , k; spadajo v območja večjih. Čim 
oddaljenejši so, manj prebivalcev imajo, vedno več je v 
n j i h kmečkega prebiva lstva in vedno manjši delež denar­
j a odpade nanje. S topnja delitve dela ne doseza tako razno­
l ikos t i , kot v večjih nasel j ih. Potrebe takega naselja rastejo 

Premoženjska kmeč':a bi 'a 

Ta hiša (Okroglo — pri Pogvajnu) ima v isti vrsti s stanovanjskimi prostori tudi 
hlev, nad njim pa je prostor za shrambo slame in druge krme za živino. Vzporedno 
s tem objektom pa je prvotno lesen pod s šupo za steljo nasproti hleva in s šupa 
za vozove na drugi strani — (Slika prika-zuje hišo) . 

sorazmerno z razvojem večjega naselja. K e r sredstva s 
s t ran i občine niso tako ve l ika , da b i z n j i m i zadovo l j i l i 
potrebe manjših nasel i j , s i mora jo slednja pomagat i s s a ­
mopr i spevkom. 

V vseh teh izvajanj ih v zvezi s samopr i spevkom prav ­
zaprav izpade, da so kmetje, k i j i h je z o z i rom na odmak­
njenost nasel ja i n slabe prometne zveze vedno več, ed in i , 
k i vasi z mater ia lno udeležbo pomagajo. Toda niso. 2e prej 
sem omenja la izredno h i t ro spreminjanje s t rukture p r e b i ­
valstva. Kmečko prebivalstvo prehaja v delavsko, toda ob 
tem še vedno ostaja las tn ik parce l . T u d i t i so udeleženi p r i 
samopr ispevku. Teh je z o z i r om n a vse faktorje, k i sem 
j i h v tem delu omenjala, vedno več. 

1. Aktivnost v odnosu na število prebivalstva naselja: 
Ugotov i l i smo že, da je akt ivnost v večjih vaseh manjša 
kot akt ivnost v manjših. Po mo jem mnen ju samo število 
prebiva lstva brez vseh drug ih označitev i n upoštevanj ne 
vp l i va na akt ivnost na vasi . Toda iz rastočega števila pre­
biva lstva po nasel j ih lahko izvlečemo druge vrste faktorjev. 

2. Eden t ak ih je struktura prebivalstva. To bom v p r i ­
čujočih vrst icah skušala navezat na aktivnost. V s t r u k t u r i 
prebiva lstva je zajeta predvsem stopnja delitve dela prebi ­
valcev nasel ja. Anke ta je pokazala , da so v vaseh prvega 
t ipa izvajalc i akci j skoro izključno delavci i n le de loma 
tud i u r a d n i k i , medtem ko v vaseh prvega t ipa najdemo 
delavce in kmete v skoro enak i mer i . 

Za uradništvo se n ik je r niso opredel jeval i . V splošnem 
so izvajalc i akci j predvsem t i s t i , k i so delati navajeni . 
Nekje sem že omenjala, da s s tandardom (rastočim) delav­
ca pada njegova akt ivnost na vasi , to je k ra ju njegovega 
b ivanja . Omen i la sem že, da tak delavec v vedno večji mer i 
s k r b i za svojo vsakodnevno rekreaci jo. 

Kakšni so t i težki delavci , k i sem j i h prej omeni la v 
smis lu izvajalcev akci j? T u gre predvsem za eno zvrst teh 
delavcev. V m i s l i h i m a m delovno si lo, zaposleno na vas i . 
V s a k a vas i m a namreč določen procent delavcev, k i delajo 
v o k v i r u te vasi . 

Procent zaposlenih v vasi po eni s trani raste premoso-
razmerno s številom prebivalstva, po drug i pa je navezan 
na oddaljenost in z njo na vedno slabše prometne zveze S 
središčem občine. 



Ob deset­
letnici 
Avsenikovega 
kvinteta 

ožovec 

o svojih 
Vilko in Slavko 

R o d i l i so se ka r h i t r o eden 
za d rug im . Le ta 1926 Janez, 
leta 1927 Ma jda , leta 1928 
V i l k o i n leta 1929 S lavko . 
Smise l za glasbo se je s top­
njeval od najstarejšega k 
najmlajšemu. Janez se je na j ­
bol j navdušil za v io l ino , M a j ­
da se je naučila igrat i n a k l a - -
v i r i n c i tre . Oba igrata le se­
b i v zabavo. V i l k o zna igrat i 
ha rmon iko , k lar inet , k lav i r , 
saksafon, k i ta ro i n kaj vem 
kaj še vse i n je tud i profe­
sor glasbe. Za S lavka prav i ­
jo, da ima absoluten pos luh , 
zna igrat i na k lav i r , ha rmo­
n iko in še nekatere druge i n ­
strumente in kar naprej m u 
prihaja jo na misel nove »vi­
ze«, k i j i h potem V i l k o sp ra ­
vi v red. 

Neposlušni učenec 
Slavko, k i je avtor nič ko­

l i k o pr i l jub l j en ih melod i j , 
katere z njegovim kv inte tom 
potuje jo po domačih in t u ­
j i h k ra j ih , se namreč nič kaj 
dobro ne razume na note i n 
harmoni jo . Za teori jo n iko l i 
n i imel smis la in tudi njegov 
oče je prepričan, da je ver­
jetno še bolje tako. 

»Sedaj igra, kakor m u d u ­
ša da. Če b i b i l preveč pod ­
kovan z glasbeno učenostjo, 
bi gotovo ne mogel več tako. 
A kakšne težave sem imel z 
n j i m ! K o je b i l star šest let, 
sem napros i l organista K le ­
mena, da je začel učiti vse 
štiri otroke. Starejši bratje 
so b i l i p r idn i in ubog l j i v i , 
nad S l a vkom pa se je K l e -

Učenci Cirila Zrnca po nastopu 1938. leta — Prvi štirje so: Slavko, Vilko, Janez in Majda 

»RES SMO PRECEJ MUZIKALNA DRUŽINA. SAM 

IGRAM IN MOJI SESTRI IN BRAT SO TUDI, MOJ 

OCE J E IGRAL IN OD MOJEGA OČETA OCE IN OD . . . 

SAMO JAZ S E M BIL ŠE NAJSLABŠI. IGRAL S E M PRI 

TAMBURASKEM ZBORU, HARMONIKO IN CITRE, A 

NOBENO REC N E V E M KAKO DOBRO. PA J E TAKO 

NANESLO, DA STA EDINO MOJA SINOVA OSTALA PRI 

GLASBI. V E S E L BI BIL, C E BI SE KDO IZMED OTROK 

RAJE OPRIJEL DELA V GOSTILNI. PREVEČ GA J E 

ZA DVA STARA ČLOVEKA.« 

OCE VILKA IN SLAVKA AVSENIKA, KI V T E M ČA­

SU PRAZNUJETA DESETO OBLETNICO USTANOVITVE 

IN NAGLEGA VZPONA AVSENIKOVEGA KVINTETA, S E 

K I OBOTAVLJAL ODGOVARJATI NA VPRAŠANJA O SVO­

JIH OTROCIH. 

men ka r naprej pritoževal. 
N i in n i se hotel učiti. K m a ­
lu je prišlo tako daleč, da 
sem ga dobesedno za ušesa 
vlekel k pouku . A sem odne­
hal , če fant harmoni ja in not 
ni mara l , je to l iko raje raz-
tegoval ha rmon iko in si ka r 
sprot i zmišljeval nove nape-
ve. Že sedem let star je za­
baval goste v gost i 'n i s svo-
j : m igranjem. 

In tako je naneslo, da so 
ga pred k r a t k i m sprejel i v 
društvo s lovenskih skladate­
ljev, ka r se verjetno že zlepa 
ni pr ipet i lo nekomu, k i se n i ­
ti ska l ni hotel naučiti.« 

M e n t o r 
Pred" dob r im i deset imi let i 

je S lavko Avscn ik dela l v 
Tonosu, kjer pa m u n i b i l o 
kaj preveč všeč. V i l k o , k i je 
poznal njegov talent, se je 

potem zavzel za to, da so ga 
sprejel i v službo p r i rad iu . 
Najpre j je tu igra l kot solist, 
nato je imel kratek čas tr io , 
takoj za tem pa kvintet . De­
set let je od tega, malo , a 
vendar dovol j , da se izv i ren 
ansambel uvel javi doma i n 
po vsej E v r o p i . Po kv in te tu 
je tako povpraševanje, da ga 
lahko poslušamo v g lavnem 
le po rad iu , saj je stalno no 
pot i . T u d i v tem času je »ne­
kje v Švici a l i Nemčiji.« 

»Ljudje prav i jo , da je Av-
senikov kvantet zelo bogat?« 

»Ne morem reči, da igranje 
ne b i b i lo donosno, vendar 
l judje precej pret iravajo. 
Povsod, kamor pr idejo, j i h 
imajo za petične in Hm re­
zervirajo sobe v najbo ' j l uk ­
suznih hote l ih. Potem si lah­
ko mis l i te , ko l i ko že sprot i 
potrošijo. Potem so tu še 
razni organizator j i , dvorane 
itd. , p r i ka te r ih že po n a ­
vadi ostane več kot sam im 
izvajalcem. 

»Ali doma, na gostilniškem 
v r tu , še kaj igrajo?« 

»Ne. Včasih so igra l i vsako 
sredo, vendar je b i l takšen 
naval , da b i se k m a l u hiša 
podr la , še normalen dotok 
gostov včasih komaj zmore­
mo. Tako sedaj nav i jam 
magnetofon, če j i h kdo želi 
poslušati. 

»Ali kdaj navijete magne­
tofon tudi za svojo zabavo?« 

»To pa ne.« 
»Kako je bi lo na pros lav i 

desetletnice pretekl i teden?« 
» S stališča žene in mene — 

prenaporno. Cel teden je b i l 
potreben,da sva spet prišia 
na red. Drugače pa imeni tno. 
M e d več kot 80 gosti so b i l i 
najvidnejši predstavn ik i ob­
činske skupščine, društva 
skladateljev, rad i j sk ih In te­
lev iz i jsk ih delavcev in ceio 
tu j i g lasbeniki . M . S. 

. Ročno slikani naslov nove kitajske izdaje 

Prešeren 
v bengalščini 
m kitajščini 

Veličino umetnos t i našega prvega po­
eta so t u d i n a m povsem tu ja in da l jna 
l judstva spoznala po^ prevod ih , k i se iz 
leta v leto, od Prešernove s m r t i do da­
našnjega dne, k a r nizajo. Zgodi se celo, 
da n i t i ne vemo točno, kje vse in v kakš­
nem i zboru je prevedeno njegovo delo. 

Tako smo šele pred d o b r i m le tom po­
vsem slučajno zvedeli za neke prevode 
Prešerna v og rsk i jez ik, prav pred krat­
k i m pa je s posredovanjem Prešernove­
ga spominskega muze ja v K r a n j u prišla 
v razvid druga var ianta ki ta jske izdaje, k i 
je b i la p r i nas doslej povsem neznana. 

S icer p a prej bežno poglejmo, v katere 
jezike vse so prevaja l i Prešerna? Najpo-
prej je pesnik sam mars ika j svojega pre-
pesni l v nemščino. Potem so pa še Grad­
nik , Župančič in Nov j j e va pre i i l i v slo­
venščino vse Prešernove nemške pesmi 
i n sonete. 

Nato so Prešerna prevajal i v nemščino 
Sanchaber, Penn, D im i t z , Pace, V i d i c , 
Funtek , Novv i n drug i . Jensen ga je pre­
vajal v švedščino; T r i nko , Sa l v in i , Ca l v i 
in drug i v italijanščino; Lav r in , Matthevvs, 
P into , K o r i t n i k , Lenarčič in drug i v an­
gleščino; V a h e n v esperanto; Karš v ru­
ščino (že v le tu 1901 so izšle celotne Po­
ezije v ruščini!); Hečko v slovenščino. 
K r k l e c v hrvaščino; Rakočevič in Djukič v 

srbščino; Stalev v makedonščino; Jese-
l ik v francoščino; i t d . 

V širši i zvenevropski i n neslovenski 
svet je Prešernu prav gotovo u t r l a pot 
angleška izdaja. »Poems by France Pre­
šeren«, k i je izšla ka r v dveh zaporednih 
izdajah: p r va leta 1954 v založbi B a s i ! 
Blackvvel l , Ox fo rd ; druga pa leta 1963 v 
založbi John Calder, London . Je že tako, 
da je danes angleščina najbolj razširjen 
svetovni jez ik, ka r nekak živ, moderm 
esperanto. Saj v nekater ih čezmorskih 
deželah prav angleški jez ik posreduje 
sporazumevanje med raznorodn im i pleme 
n i , k i b i s icer n i k a k o r ne mog la med 
>eboj občevati. Tak p r imer je ve l ika , he­
terogena Ind i ja ; t ak i smo, žal, celo neka­
ter i S lovan i , k i se včasih poslužimo nem­
ščine, da b i se med seboj bolje razumel i 
(kako b i se Slovenec sicer pogovor i l z 
Lužiškim S r b o m , če ne obv ladata oba 
češčine a l i poljščine a l i ruščine?) 

Danes sta pred nami dva k i ta j ska i n 
en bengalsi i zbor Prešernovih pesmi . V s i 
tr i je prevodi so nastal i po tom angleških 
izdaj, če tud i b i vsaj za K i ta jce , k i so do 
nedavna prav intenz ivno uporab l j a l i r u ­
ščino kot svoj p rv i tuj jez ik, upa l i , d a 
se bodo poslužili Korševega prevoda »Po­
ezij«. Toda v vseh c i t i r a n i h izdajah iz­
recno stoj i , da prevodi bazirajo na osno­
vi angleških. Po zaslugi r edk ih s lovenskih 
b ib l io f i lov , k i zbira jo posebno prešerni-
ano, smo še pred leti spoznal i bengalsk i 
prevod nekater ih Prešernovih pesmi , k i je 
izšel v samosto jn i kn j i g i ; i n i zbor Pre­
šernovih pesmi v kitajščini, k i pa je iz­
šel v l i t e rarn i rev i j i . 

V bengalščino, k i je pač najpomembnej­
še jez ikovno narečje Indije, je b i l Preše­
ren prepesnjen v letu 1957. Samosto jna 

as romati 
Šest je najbrž že mimo, ob sedmih 

me pričakuje Patrick, ob sedmih me bo 
čakal Kramer, pred pol osmo me ne bo začel 
iskati, če morda že ne ve, kje sem, ta vsevedni 
Kramer, zasliševalna naprava, toda če ne ve, 
me bo začel iskati šele od pol osmih dalje, 
kratek rok imam in če je Patrick že tukaj, je 
rok malce daljši, če je prišel prezgodaj, preti­
pa la se je skozi majhne calleje, delala ovinke, 
ker se n i hotela zgubiti in je želela ostati blizu 
Cana la Grande , da bi ne zgrešila smeri, zašla 
prav zato nekajkrat v temačne slepe ulice, ki so 
se iztekale v rione in se mo ra l a vračati, prišla 
slednjič do Campa M o r o s i n i in ga prepoznala, 
zagledala l j ud i , ki so hod i l i prek Campa M o r o ­
s in i , vel ike žile dovodnice med otokom Salute 
i n središčem mesta, se znašla, zavila desno krog 
vogala, hod i l a med v i s o k i m i zidovi parka, ki je 
sodi l k hote lu G r i t t i , i n hišnimi pročelji, videla 
leseni most s s topn icami , k i so vodile nanj, 
most Accademie, levo od mos tu so bile ladje, 
ob kamn i t em stopnišču, k i je vod i lo h Canalu 
de, obločnice so svetile nanje, F ranz i ska n i b i l a 
Grande, obločnice so svetile nanje, F ranz i ska n i b i ­
la vajena raz iskovat i ladje, toda slednjič je spo­
znala Patr i ckovo , pravzaprav jo je bolj zaznala 

A . A . 

B E G 
kot spoznala. Za trenutek je obstala, preden je 
stopila k mostiču, prelepo je, da bi bilo res­
nično, možnost kot v sanjah, takoj bom legla 
in zaspala, božanstvo iz stroja me bo odpeljalo, 
kajpada se bom lepega dne spet vrnila iz sanj 

v življenje, lepega dne, ko bom dovolj daleč od 
Kramerja, Herberta in Joachima, da se bom 
spet lahko skrila. Toda poprej bo še čudež, 
Patrick 0'Malley ali čudež. 

V kajuti je bil, odprl je vrata, ko je slišal njene 
korake na krovu, stopila je po stopnicah od 
vrat v kajuto, šla mimo njega in sedla na klop, 
k mizi, preutrujena, da bi slekla plašč. Patrick 
je stopil v shrambo, slišala je, kako ropota, za-
duhala vonj peklensko čudovite kave pa pomi­
slila na posledice espressa in molče odkimala, 
ko je s kadečo skodelico stopil v kajuto. Skode­
lico je odložil na mizo, vzel iz hladilnika v 
shrambi steklenico whiskyja, jo pokazal, Fran­
ziska je prikimala, pokazala s palcem in kazal­
cem, koliko želi, natočil ji je v kozarec za vodo, 
spet izginil v soseščino, vrgel v kozarec košček 
ledu, Franziska mu je bila hvaležna, ker ni ni­
česar rekel, ker ni govoril, zaigral je ljubko 
nemo predstavo kesanja zaradi sinoćnjega ve­
čera, to je storil prav očarljivo, to zna, pozna 
neprimerno bolje kot obrambo pred Kramer jem, 
čemu me je prepustil Kramerju?, zelo lepo, 
kako odpravlja sinočnjo mučnost in sramoto, to 
je lepše, kot če bi moral predstavljati razbitino, 
koliko registrov pozna, razen onega, ki bi veljal 
za Kramerja, ne nosi več študentskega jopiča, 
sramotnega jopiča, kasneje mu ne bom priza­
nesla, povprašala ga bom, kaj je bilo z zlatim 
gumbom. 

»Giovanna mi je vrnila gumb,« je rekel Pa­
trick. »Ko bo priložnost, mi ga lahko prišijete, 
če hočete.« 

Zdelo se je, da ga je čarovnija spet spreme­
nila v malega vraga, v porogljivega, pronicljive-
ga angela, ki ga je spoznala predvčerajšnjim 

ponoči. V zmoti sem, noče zabrisati zadrege, 
noče ljubeznivo prekriti poraza, saj sploh ni v 
zadregi, vest ga ne peče, čudno, lotil se je igre, 
ki je ne poznam. 

Par kapljic ledenega vvhiskvja je razpustila 
na jeziku; čez čas je začutila, kako so ji ogrele 
želodec in pregnale lahen krč, ki ga je še vedno 
čutila. 

»Bova takoj odplula,« je vprašala. »Prosim, 
odplujva takoj!« 

»Le pristaniške papirje še pričakujem,« je 
rekel, »sel jih bo prinesel najkasneje čez četrt 
ure.« Nasmehnil se je. »Pristanišča ni tako lahko 
zapustiti, kot mislite. In pričakoval sem vas 
šele ob sedmih.« 

Tudi sebi je natočil poln kozarec whiskyja 
in sedel. »Sicer pa je Giovanna menila, da boste 
dobili otroka,« je rekel. »Tako je govorila, ko 
da je o tem zanesljivo prepričana.« 

O tem ni hotela govoriti s Patrickom, z ma­
lim toplim bratcem, ponudil mi je nekaj, kar 
je hudo podobno ženitni ponudbi, in rešil me 
bo pred Kramerjem, vendar njegove ponudbe 
ne bom sprejela in prav nič ga ne briga, če 
bom dobila otroka; če bom rodila, bom živela 
sama z otrokom. 

»Danes sem imela dolg pogovor s Kramer­
jem,« je rekla. »AM bolje povedano: on je 
dolgo govoril, jaz pa poslušala.« 

»Mislil sem, da vas bo zasledoval.« 
»Od sedmih dalje me bo pričakoval v kavarni 

Ouadri.« 
»Ah,« je rekel z vidnim zanimanjem, »čez 

četrt ure.« 
»Da. Pomagati mi hoče. Službo ima zame. 

Vsi ljudje mi hočejo pomagati.« 
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Prešernova pesem v bengalščini 

knjiga je izšla v Calcutti in obsega 46 
strani teksta in 2 strani ilustracij (leso­
rez pesnika in kliširan posnetek Languso-
ve Julije Primičeve). Velikost knjige je 14 
krat 25,5 cm. N a začetku je posvetilo pre­
vajalca »profesorju Janku Lavrinu, ki me 
je seznanil s. Francetom Prešernom in 
njegovo Slovenijo.« Po krajšem uvodu si 
sledi izbor naslednjih pesmi: Pevcu, Uka­
zi, Slovo od mladosti, Kam, Mornar, 
Zdravi j ica, Ribič, Izgubljena vera, K slo­
vesu, Z\ezdogledom. Tri gazele, Sonetje 
nesreče, Memento mori, Kadar previdi 
smrt ..., Sanjalo se mi je . . . ter tretji, 
četrti in dvanajsti sonet iz Sonetnega ven­
ca. N a zadnjih straneh so dodani angle­
ški prevodi celotnega izbora z navedbo 
prevajalcev iz slovenščine v angleščino 
(Lavrin, Matthevvs, Pinto, Koritnik, Lena-
rič in Kornai). — To zanimivo knjigo 
imata med Slovenci menda le dva bi­
bliofila; Narodna in univerzitetna knjižni­
ca v Ljubljani in Prešernov spominski 
muzej v Kranju je, zaL še nimata v ori ­
ginalu, pač pa le v fotokopijah. Sprožimo 
pa lahko dobro vest, da bomo knjigo do­
bili v Kranj v prihodnjih dneh iz rok 
profesorja Janka Lavrina. 

Druga kurioziteta, vsaj za naše jezi­
kovno področje; je Prešeren v kitajščini. 
Do nedavna nam je bilo znano, da je 
manjši izbor pesmi izšel leta 1956 v me­
sečniku I — Wen (Inozemska literatura), 
ki ga tiskajo v Pekingu. Revija ima veli­
kost 15 krat 20,3 cm, deseta številka vse­
buje poleg Prešernovih pesmi, še izbor 
iz del VVilliama Sarovana, Heinricha Bolla, 
Thomasa Manna, K. Pustovskega, M. Zo-
ščenka, Thomasa Moora, Stendhala, Ara-
gona in drugih. 

Izbor pesmi našega Prešerna obsega 
Zdravi j ico, Nezakonsko mater, Ribiča, 
Ukaze, celoten Sonetni venec z Magistra­
lom ter sonet: Je od veselga časa. . . Ob 
koncu je priobčen kratek komentar z ori­
som pesnikovega pomena. Med tekstovne 
strani sta uvrščeni tudi dve Jakčevi ilu­
straciji (radiranka Belokranjski bombaš 
in lesorez Mati in hči). — Komentar na­
vaja pojasnilo, da se prevodi opirajo na 
angleško izdajo »Selections of Poems« iz 
leta 1954. Revija sama pa je precej ob­
sežna; ta, deseta številka obsega kar ce­
lih 200 strani; našemu Prešernu je name-
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njen ih od teh le 13 strani (s s l i kama vred) 
in sicer od strani 88 do 89; K o m e n t a r na 
koncu obsega 33 vrstic na dveh straneh. 
Papir je slab, tisk pa lep; s icer je gra­
fična oprema revije na višini. Tud i te 
redkosti nima ne NUK, ne k ran j sk i Pre­
šernov spominski muzej. Znani s lovenski 
bibliofil je odstopil knjigo iz svoje zb i rke , 
da smo jo za ti dve javni ustanovi prefo-
tografirali. 

Po ustrežljivosti zagrebškega univerzi­
tetnega profesorja dr. Franeta Petreta 
smo v Prešernov spominski muzej pred 
tendi dobili v začasno lastništvo k i t a j sk i 
prevod izbora Prešernovih »Poezij« v sa­
mostojni publikaciji, ki še doslej n i b i la 
v razvidu pri naših prešernoslovcih in bi-
bliofilih. 

Drobna knjižica, v ve l ikost i 114 krat 
181 mm, v debel ini k a k i h 4 m m , broširana 
in v mehkem, svetlcvijoličnem ov i tku , je 
na prvi pogled kaj skromna. Vsebuje pa 
kar lep izbor: Pevcu, U k a z i k slovesu, 
Zgubljena vera, Mornar, Zdrav i j ico. Ne­
zakonska mati, Zapuščena, S lovo od mla­
dosti, Ribič, Kam, Zvezdogledom, Dve ga­
zeli, Štiri sonete, Sonetje nesreče 1—t, M e ­
mento mori, celoten Sonetni venec z za­
ključnim Magistralom. 

Naslov knjižice je »Zbirka pesmi Pre­
šerna«, prevedla čan Či in Sne čje č :n . 
Izšla je leta 1956 v založbi L judske kn j i ­
garne v Pekingu. Na tržišče je šlo ka r 
10.000 izvodov. 

Za uvod je nap isa ! sovjetski pisatelj 
S. Urpe precej obširen komentar (od stra­
ni 1. do 18.). Pesmi so paginirane pose­
bej, od strani 1 do 60. Ob k oncu knjige 
je dve strani opomb, ki so tu j emu b ra l cu 
Prešernovih pesmi zares potrebne. Knji­
žici je dodana tudi pesnikova podoba. 

Kot zanimivost je treba še navesti , da 
je naslov knjižice na ovitku napisan z 
ročno slikanimi pismenkami, naslov na no­
tranji strani pa s tiskarskimi: precej se 
razlikujeta med seboj. 

čeravno so nam bengalske črke in ki­
tajski znaki nerazumljivi, so nam kljub 
temu zelo lepi in harmonični, estetsko na 
izredni višini. Tem bolj, ker to pot po­
sredujejo lepoto in globino Prešernovih 
nesmrtnih »Poezij« tako daljnim l jud­
stvom. . v — - — 

-***" Črtomir Zoreč 



Simbol svetlobe 
in toplote 

»Prečudovito je tu na Ble­
du. Vaši ljudje, kako so lju­
beznivi in slivovka . . . « , nam 
je izjavila letošnja k ra l j i ca , 
luclja vseh lucij G U N I L L A 
LUNDBERG. 

I zb i ra Luc i j sega na šved­
skem v dal jno preteklost in 
med najpomembnejše šved­
ske narodne običaje. K o sta 
13. decembra ju t r an j a zora 

i n večerni m r a k oddal jena le 
nekaj u r , obišče domove 
Luc i j a , s imbo l svetlobe in to­
plote ter vere v življenje. Že 
več kot stoletje traja ta ob i ­
čaj n a Švedskem. In letos je 
b i la za kra l j i co Luc i j m e d 
tisoči kandidatk i zbrana G u -
ni i ia Lundberg . Ob njej iz­
berejo še devet spreml jevalk, 
toda na B l e d j i h je prišio 

Kraljici Lucij GUNILLI LUNDBERG (na levi) kaže, 
da je domaća slivovka dobro teknila. Tudi ostale se 
nad to kapljico niso preveč pritoževale. 

Precej pozornosti med švedskimi Lucijami je prav go­
tovo vzbujala »Indijanka« S I N O V E L I L J E B A C K . Je 
precej temnopolta in prav nič ne daje vtisa, da je 
severnjakinja. Razumljivo: njen oče je doma iz Avstri­
je, mstš pa je Švedinja. 

Švedske Lucije 
na Bledu 
in v Bohinju 
samo osem, ker je ena osta la 
doma zarad i bo lezni . 

Torej poleg kra l j i ce G u n i l -
le so bi le tu še »indijanka« 
S Y N O V E L I L J E B A C K , R O ­
SA O A L S S O N , A N I T A L A R S -
S O N , S U S A N E C H A L B E R G , 
E L I S A B E T H R O C K N E R , 
K E R S T I H A S S E L B E R G i n 
A N I T A D A C K M A R , z n j i m i 
pa še »roka nad vsemi« n o ­
v inarka največjega švedskega 
časopisa »STOCHOLMES 
T IDNINGEN« gospa C A R I N 
B E C K I U S , k i je tud i o r g a n i ­
zator vol itev L U C I J . 

P rog ram b ivan ja švedskih 
Luc i j je b i l tud i na B l e d u 
zelo nat rpan . Dopo ldne ogled 
B l eda s f i j aker j i , vožnja s 
čolni, ogled g radu i n d r u g i h 
zan imivost i . Utru jenost z 
dek le t in ih obrazov je k m a l u 
izg in i la , ko je f o l k l o rna sku ­
p ina z B l eda pred n j i m i z a ­
plesala nekaj poskočnih go­
ren jsk ih plesov. K t emu je 
kajpada p r ipomog la t u d i 
pr i s tna s l i vovka. 

Ros i Oalsson je b i l B l e d 
tako všeč in nam je ob slove­
su dejala: »V januarju pri ­
hodnjega leta zanesljivo pri­
dem sem na smučanje, drsa­
nje. Res škoda, da smo pri ­
šle na Bled in v Bohinj sa­
mo za en dan«, n a m je še 
dejala simpatična, sicer ta j ­
nica nekega švedskega zdrav­
n i k a k i ru r ga . 

Predstavnica Turističnega 
društva Piran-Portorož A n ­
gelca Ravn ik , k i tud i o rgan i ­
z ira bivanje Luc i j v S loveni j i , 
nam je še povedala, da bodo 
Luc i j e ostale p r i nas do 23. 
juni ja . V četrtek so švedske 
Luci je v Portorožu pros lav i ­
le švedski prazn ik dan cvet ja 
in pomlad i , k jer so same po­
stavile mlaje in j i h okras i l e 
s cvetjem'. t 

Bogdan šanca, p redstavn ik 
Turističnega društva B l e d pa 
nam je dejal : »Upamo, da 
bodo odslej naprej švedske 
Lucije vključile vsako leto v 
svoj program tudi obisk Go­
renjske.« 

Tako so iz javi le tudi same 
in bodo vse k a r so videle, 
prav gotovo povedale s vo j im 
pr i ja te l j i cam, k i bodo m o r d a 
izvoljene pr ihodnje leto. 

Švedske luci je , k i so stare 
od 18 do 22 let, so v sredo 
zvečer s p r i j e tn im i v t i s i i n 
navdušene nad lepotami G o ­
renjske zapust i le b l e j sk i i a 
boh in jsk i ko t . 

M i l a n živkovič 
Foto : Franc Perdan 

švedske Lucije so najprej 
sprejeli pred poslopjem 
Turistične direkcije na 
Bledu in jih nato s fija-
karji peljali okoli jezera 
do camping prostora, od 
tu naprej pa s čolni mi­
mo otoka nazaj pred di ­
rekcijo. Seveda ob tem 
sprevodu ni manjkalo ra­
dovednežev in fotorepor-
terjev, domačinov in tujih 
turistov, ki te dni bivajo 
na Bledu. 



I T A L I J A 

Podobno kot Francesco R o ­
si v nedavnih »Krošnjarjih« 
je sedaj Gianni Bongioanni v 
f i l m u »Udarec« segel po temi 
I ta l i janov, k i v Nemčiji išče­
j o boljšega življenja. Poleg 
odličnega mladega nemškega 
igralca Christiana Doermerja 
igrajo v njegovem f i l m u še 
D ino Mele , Jose Guard io l o i n 
Nata l ie S i l va . 

Eleonora Rossi Drago je 
so igra lka Georgie M o l i i n 
Umber ta Ors in i j a v »Nedelj­
skem vlaku« režiserja V i t t o -
r i a Sale. 

D i n o Risi je posnel »Četr­
tek« z VValterjem Ch ia r i j em , 
Miche le Merc i e r in R o b e r t o m 
C icco l in i j em. 

FRANCIJA 

T u d i letos ne bodo osta l i 
l jub i t e l j i f rancosk ih k r i m i -
na lk n a ced i lu . Eddie C o n -
stantine i n Daphne Davle s ta 
par tner ja v f i l m u »Pustite 
jih, naj streljajo«, režiserja 
Guv ja Le franca. 

Odlični: Emmanuelle R i va 
Hardv Kriig«r ^ n Frančišek 
Rabal so za igra l i skupaj v 
k r i m i n a l k i o p lavo las i mor : ' -
k i , imenovani »Večji del«, k: 
de Funesom, Anne Doat, 
j o je posnel Jean Valere . 

Jean G i rau l t pa je z L o i s o m 
Cather ine Demongeot i n Jea-
n o m V a l m o n t o m p r i p r a v i l 
f i l m z zgovorn im nas lovom 
»Poženite banko v zrak«. 

Robert Hossein je po 
»Smrti morilca« napoved a i 
za letos še dva f i l m a : e k r a ­
nizaci jo klasične k r i m i n a l k e 
Jamesa H . Chasea »Nobenih 
orhidej za gospodično Blan-
dich« i n »Diisseldorfskega 

vampirja«, ki ga imenuje 
»realističen f i l m groze«. 

Producent Pierre Braunber-
ger pa obeta f i l m z nenavad­
n i m , a ne preveč sk r i vnos t ­
n i m nas lovom »Taka, kot na 
prvi dan — ali v zagovor go­
li ženski«. Saj poznate F r a n ­
coze . . . 

ANGLIJA 
Ob oživljanju čarovniških 

kul tov v Ang l i j i ne presene­
ča, da so take teme zaživele 
tud i v angleškem f i l m u . Don 

Sharp snema »čarovnico In 
vrača« — f i l m o črni mag i j i 
v sodobnem oko l ju , v kate­
r e m igra Lon Chanev. še l e ­
tos bodo posnel i tud i f i l m o 
s lavnem zma ju iz, jezera L o c h 
Ness — »Pošast iz Loch Nes-
sa« — vendar pa se je t re­
nutno snemanje neko l iko z a ­
v lek lo zarad i tehničnih težav 
z zmajem. 

Popu la rna M i ss Marp l e iz 
romanov Agathe Chr is t i e ( k i 
je v f i l m u že večkrat duhov i ­
to zaživela po zaslugi odlič-

Peter OToole (kralj Henrv) in Richard Burton (Becket) 
sta zaigrala glavni vlogi v uspelem angleškem prenosu 
dramskega dela Francoza Jeana Anouilha — »Becket«, ki 
mu je dal filmsko podobo režiser Peter Glenville F ILMSKI 

t e l e g r a m i 

Glavni vlogi — fanta, ki misli v samostan, in priležnice njegovega bogatega očeta, ki 
ga od tega odvrne —sta v novem filmu Maura Boiogninija »Pokvarjenost« zaigrala 
Rosanna Schiaffino in Jacques Perrin 

Prihodnji teden kranjskega programa je posvečen nem­
ški kriminalki — katere »kvalitete« so pač znane. 

»ŽENITNA POSVETOVALNICA AURORA« VVolfganga 

Schleiffa je posegla v »visoko družbo« in nam predstavlja 

Evo Bartok, Carlosa Thompsona in Elizabeth Flicken-

schildt v glavnih vlogah. 

»DOKAŽITE ALIBI« Alfreda VVeidenmanna (Oboževana 
Julija) je mešanica detektivke in sodnega filma in je morda 
še najbolj obetajoča od trojice. Igrajo O. E . Hasse, Mar­
tine Held in Hardv Kruger. 

»SKRIVNOSTNA GROFICA« Josefa von Backvja pa je 
kriminalka o gangsterski tolpi, po nedolžnem obsojeni kaz­
njenki in grofici, ki zaposluje nekdanje kaznjence. Igrajo 
Dagover, Joachim Fussberser in Brigitte Grothum. 

ne Margaret Rutherford — 
dobitnice letošnjega Oscarja 
za stransko vlogo) se je pri­
ključila vaški dramski sku­
pini, da bi razčistila tri 
umore v filmu »Najgnusnejši 
umor« Georgea Pollocka. 

Seveda pa pripravljajo na 
otoku letos tudi kaj resnej­
šega: vse kaže, da bo končno 
proti koncu tega leta le pri­
šla na platna filmska verzija 
tudi pri nas uspelega »Talca« 
irskega dramatika Brendana 
Behana. Režirala naj bi Joan 
Littlevvood. 

ZDRUŽENE DRŽAVE 

Popularni igralki holly-
woodske starejše in srednje 
generacije — Bette Daviš in 
Susan Hayward sta se sre­
čali v filmu »Kam je odšla 
ljubezen«, režiserja Edvvarda 
Djm/trvfca. Prizorišče je San 

Francisco, njun soigralec pa 
Mike Con nor s. 

Daniel Defoe je dal idejo 
za znanstveno-fantasfcični film 
»Robinzon Crusoe na Marsu«, 
ki ga režiser Bvron Haskin 
snema s P aulom Manteejem. 

Tony Curtis, Natalie Wood, 
Henrv Fonda in Lauren Ba­
cali so zveneča imena, ki jih 
je zbral okrog sebe Richard 
Qudne v filmu z naslovom 
»Dekle in sex«. 

Doris Day in Ročk Hudson, 
ki sta se dobro spoznala že 
v »šepetanju na blazini«, spet 
igrata skupaj v filmu »Ne 
pošiljaj mi rož«. Režira Nor. 
man Jenison, igra pa še zna­
ni komik Tony R and aH. 

Robert Wise snema (med 
drugim tudi v Salzburgu) 
filmsko verzijo popularnega 
musicala »Zvok glasbe« (The 
Sound of Music) z Juhe Ao-

drevvs i n Cristopherjem 
Plummerjem v g lavnih vlo­
gah. 

PA ŠE M I M O G R E D E 

Ljubiteljem živali: »Ameri­
ška človekoljubna zveza« p o ­
roča, da so leta 1963 živali 
dobi le v Hol lvvvoodu 27.381 
vlog. Vsa j živalske brezpo­
selnosti se torej v H o l l y -
vvoodu ?_ ni ba t i ! 

Dekle kot Monroe: čedno 
vsoto dveh mi l i j onov (d inar ­
jev) je ponuja la neka j a p o n ­
ska družba dekletu, k i b i b i ­
lo podobno M a r i l v n Monroe . 
Nastop i la naj bi v f i l m u »De­
kle kot Monroe«, s k a t e r i m 
bi ta družba želela vnovčiti 
nekaj popu larnos t i poko jne 
igra lke med Japonc i . V e l i k a 
pr i l jub l jenost M M se je po­
kazala posebej ob p o s m r t ­
nem izboru iz n jen ih f i lmov : 

Film 
»Marilyn«, *ti ga bomo v 
kratkem videli tudi p r i nas. 

Cenzurna logika: Menda je 
ni bolj zapletene logike, kot 
je logika filmske cenzure. 
Angleški cenzor na primer ni 
prenesel ameriškega filma 
»Izpovedi uživalca opija« in 
ga je zato po »plesu s škar­
jami« priredil tako, da je 
(vsaj zanj) spre.jemljivejšL 
Delo ima naslov »Pregrehe 
kitajskega predmestja« in ga 
na plakatih reklamirajo kot 
»film o pregrešnem življenj« 
oggjdjh deklet« . . . 



O našem 
tudentu 

D o m a so r e k l i : »študent naj bo ! « Po­
sta l je študent. Pričel se je z a n i m a t i za 
fakul te te , sezname predavan j , h o d i l je po 
L j u b l j a n i , s i og ledoval zgradbe f aku l t e t 
i n »cincal«. N i s i b i l čisto n a j a s n e m , 
k a m naj se dene. Ce lo tega n i vede l a l i 
naj študira t ehn iko a l i naj se vpiše na 
f i l ozo fsko faku l te to . N o , končno se je 
odločil: vp i sa l se je na faku l t e to za m o n -
tan i s t i ko . 

In k d o b i b i l ta študent, katerega ne­
n o r m a l n o p o t do vrat fakul te te opisuje­
m o v go rn j i h v r s t i cah? Na j to ostane 
neznano. Je povprečen, m o r d a bo l j e — 
podpovprečen k r a n j s k i študent, katerega 
smo našli ob s k r o m n i anke t i , k i smo j o 
i z ved l i p r e d nekaj dnev i . 

M o r d a b o m o o s t a l im , k i se o d njega 
ločijo, s t e m n a p r a v i l i k r i v i c o . N o , naj 
n a m oproste , k a j t i n a m e n naše ankete 
naj b i b i l p r i k a z a t i povprečnega gorenj* 
skega študenta. Tega smo zas ledova l i o d 
d o m a do v l a k a i n o d t a m h o d i l i za n j i m 
i n tako p r i r o m a l i do fakul te te , po t em pa 
spet naza j . 

Zanimiv vlak 

Sicer v l ak i za l j ud i v splošnem trenutno n iso 
posebno privlačni. Posebno za Gorenjce ne. Le 
t u i n tam s i kakšen malček vroče zaželi, da bi 
posta l v lakovod ja a i l i celo strojevodja. Pus t imo 
take. G le jmo študenta. Kranjčan je. Srednje ra­
s t i in v usnjenem jopiču. P o d levo r o k o nos i 
svešenj prepognjenih skr ip t . N e k a k o pol s edmih 
je u ra , torej gre gotovo n a v lak. Res, napo t i 
se po Jelenovem k l ancu , mislim da požvižgava 
i n n i k a m o r se m u ne mudi. T o d a zakaj? N o , 
na postaj i smo izvedel i . Z a r a d i del n a prog i 
v lak ob 6.43 skora j vedno zamud i . Zato se naše­
m u znancu n i k a m o r n i m u d i l o . Računal je n a 
zamudo. Venda r tokrat ga je skoraj neslo. Rav ­
no na postajo je prišel, k o je p r ipe l j a l v lak. 
Vešče kot železničar je skočil za n jem, za n j i m 
se m i in potem še cela množica študentov i n 
srednješolcev, k i se vozi jo v L jub l j ano . V l a k 
je ostal prazen. Precej j i h je »zamudilo«. N j i hov 
vozni red pač n i držal. Naš znanec i n še dvo j i ca 
n jgov ih kolegov so se posed l i po p o l tap ic i ra -
n i h k lopeh, i zmenja l i nekaj prob lemov v zvezi 
z i z p i t n i m i r o k i , nato pa je nekdo iz aktovke 
potegni l v po l iv in i lasto vrečko zavite kar te in 
pričeli so. O d žabnice pa do L jubl jane. Z a n j ih n i 
b i ' o več postaj , ne lepega dne i n prestopajočih 
nog v p rehodu vagona. N j ihov i sosedi so s i i z ­
b ra l ; n eko l i ko drugačno »zabijanje« časa med 
vožnjo v L jub l j ano . Resno so namreč razprav­
l j a l i o svo j ih študijskih p rob l emih . Menda je 
dvema i zmed n j i h šlo za nohte. I zp i tn i r o k i in 
i zp i tn i r o k i . K o j i h le nebi bi lo. To sem nam­
reč razbra l iz nj ihovega pogovora. Je že tako. 
P o m l a d je skoraj m i m o , vroče je, t u d i kopa t i 
se že da, le i zp i tn i r o k i . E d e n od n j i j u je b i l 
študent tretjega l e tn ika pravne fakultete, m e d ­
tem ko je d rug i poslušal predavan ja s t ro jne 
fakultete. Oba sta se zavedala resnost i svojega 
položaja, le časa j i m a je ostalo premalo . »Adijo 
počitnice!« je p rav i l p r v i . »Jih b o m k a r d o m a 
presedel . Lepo ob knj igah in lepem v remenu. 

ne bi rad izgubi l leta in tud i na vo jnem od­
seku m o r a m predložiti f rekventac i jsko po t rd i l o 
o vp.su v višjj semester. N o j a bo že kako.« 
T u d i drvtjri je imel podobne probleme. Ko l e gu 
je ra;Jagal o tisoč oetsto straneh, katere m o r a 

Takole so pred d verni leti gimnazijci — bodoči študenti po Kranju nosili ključ svojega znanja. 

preštudirati samo za dva i zp i ta . K j e so po tem 
še ostal i? 

Medvode, Medno , Šentvid, L jub l j ana . Naši 
znanci so še k a r naprej kvar ta l ; in oni d rug i 
še k a r svoje težave tožili. ^ 

»Marš« po Ljubljani 

Naš znanec je skočil iz v l aka še, ko je v lak 
voz i l na postajo ter jo u b r a l preko prepoveda­
nega prehoda prav p reko t i rov . M i za n j i m . 
Zelo se m u je mud i l o . M o r d a polaga danes k a k 
izpi t? M o r d a ima obvezne vaje? Če bo tako h i ­
te l , bržčas tega ne bomo i zved l i . 

Po Miklošičevi smo jo »masirali« kot v o j ak i . 
Zaletaval i smo se v mimoidoče, prešli dva se­
mafora , prekoračili t rg ob Križankah i n ka r ob 
rdeči luči prekoračili prehod ob tret jem sema­
for ju . Znašli smo se pred mogočno zgradbo F i ­
lozofske fakultete. 

Kasne je smo izvedeli , da je naš znanec pola­
gal izpi t . 

In anketa? 
Skora j zanemar i l i smo jo . Toda namerno, 

ka j t ; vožnje z v l a k o m v L jub l j ano pomenijo z a 
vsakega študenta-vozača ve l iko breme. N a n j em 
i n pa v ho j i do postaj vsak izgubi okrog 4 u re 
časa. To so anket i ranc i povedal i brez iz jem. S 
t i s t im i , k i se vozi jo iz Jesenic (n i j i h malo ) je 
še slabše. Dnevno izgubl jajo tud i po 6 do 7 u r . 

To l i k o časa je nadomest i t i zelo te/ko. K je? 
Kda j ? Če hoče študent redno ob iskovat i preda­
vanja izgubi praktično cel dan. K a r računajmo. 
Rec imo da je 7 u r dneva prespa l . Potem se i z 
K r a n j a v L jub l j ano voz i 2 u r i (v obe smer i ) , 
v ho j i do obeh postaj i zgubi vsaj 1 uro , osta lo 
u ro pa m o r a žrtvovati zato, da sploh lahko v 
v l a k u sedi. Potem od sedi povprečno 6 u r n a 
dan n a predavan j ih . Osta lo n a m je še ce l ih 
osem ur . Pus t imo nekaj za obede (mars ika t e r i 
študent s i tega ne privošči). Rec imo , da n a m 
ostane še 6 u r . Te b i , če b i vso stvar gledal i i z ­
redno ozko, študent l ahko po rab i l za študij. 
Toda p r i t em nebi ime l n i t i ure prostega časa, 
v katerem b i se lahko m i s l i u r ed i l i n se p r i -
prav l i za tekočo snov predavanj . Upoštevajmo 
še eno. Vse l jub l janske študjske knjižnice s o 
zasedene. Pred i z p i t n i m i r o k i mes ta v n j ih nek­
do, k i je vezan -na v lak ne dob i . Po tem je vsak 
tak vozač prepuščen cesti , kava rnam in restav­
rac i j am . Seminarske sobe n a fakul te tah so po 
navad i polne, a l i p a j i h pre tvor i jo zarad i po­
man jkan ja prostorov k a r v predavalnice . 

Nič kaj rožnato torej . Prosta j i m ostaja le 
sobota n i nedelja. To p a je z o z i r om na mate 
r a k - , ki j i h mora nek povprečno vesten študent 
obdelat i , zelo ma lo . 

Pa literatura 

Večina anket i ran ih študentov je men i la , da 
je v splošnem l i terature zadost i , toda o->ozorili 
so nas na nekatere v ire znanja, kater ih ni in 
r«', snov, katere obravnavajo, pa :e o V.--
čin© študijskega mater ia la d 
le majhen del pa v kniižn5'—*-
študenti je zelo pogosta. Najpogostejši viri 69 
skr ipte , k i j i h izdaja un»v<. 

Sistemi študija 

Večina študentov se poslužuje usta l jenih me­
tod študija. Najra je torej študirajo k a m p a n j ­
sko. E n "predmet obdelajo in potem polože ustre» 
zen izp i t . S tud i ja večih predmetov na enkrat v 
glavnem pred i zp i t i ne prakt i c i ra jo , saj s t em 
izgubljajo čas, k i b i ga sicer lahko po rab i l i za 
utrjevanje snov i . Le med le tom se te metode 
poslužujejo. 

Še beseda o izpitnih rokih 

V tem sestavku smo j i h že neka jkrat m e ­
n ja l i . Tr i j e so g lavni . Z i m s k i ( januar in februar ) , 
pomladanskih ( jun i j , de loma pa že maj ) ter 
septembrsk i . 

Če študente razde l imo, po tem p r i d e m o do 
preprostega zaključka. Z i m s k i h i zp i tn ih r okov 
se poslužujejo najprizadevnejši. T i po tem p r e ­
ostale izpite oprav i jo v ma ju in j u n i j u ( k o l i k o r 
je to sploh mogoče). Sep tembrsk i rok p a služi 
t i s t im, k i j im je v p r edhodn ih r o k i h spodlete lo 
in t ak im , k i i zp i tn ih rokov prej n iso ime l i . 

Pa še e n a skup ina študentov se sep t embrsk ih 
i zp i tn ih rokov pogosto poslužuje. T o so t a k i , 
ka t e r ih računice ne deluje jo čisto no rma lno . 
Odlašajo iz dneva v dan, o d r o k a do r oka . M a s a 
i zp i tov se nab i ra , toda on i prav i j o : bo že k a k o , 
saj je še čas. T a čas pa mineva . Neka t e r i se še 
znajdejo in izp i te v i z redno k r a t k e m r o k u * a -
študirajo«, nekater i se p r ed predavate l jem p o ­
jav i jo »kot laiki« i n dobra po lov ica teh izp i te 
položi, medtem ko ostal i odlašajo i n po tem v 
jeserni prepisuje jo a l i p a se odločajo za vojaško 
suknjo . 

T a k i so b i l i torej rezul tat i te naše s k r o m n a 
ankete. 

Na j bo k a k o r k o l i . Vse k a r je napisanega, j e 
del življenja študentov, vendar zelo skromen de l . 
L a h k o b i p isa l i o življenju študentov v r a zn ih 
domov ih , l ahko b i p rec i z i ra l i študijske prob leme 
študentov posameznih fakultet , toda to, ka r }e 
napisanega, na j bo zaenkrat dovo l j . M o r d a več 
kdaj drugič. 

T O N E POLENEC 
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RADIJSKI SPORED 
VELJA OD 20. do 26. JUNIJA 1964 
Poročila poslušajte vsak dan ob 5.15, 6., 7., 8., 10., 12.,-13., 
15., 17., 22., 23. i n 24. u r i ter r a d i j s k i dnevnik ob 1930. Ob 
nedel jah pa ob 6.05, 7., 9., 12., 13., 15., 17., 22., 23. i n 24. uri 
ter r ad i j sk i dnevnik ob 1930 

SOBOTA — 29. j u n i j a 

8.00 Vedre melodi je za ko­
nec tedna — 8.55 Za šolarje 
— 9.25 M l a d i n a poje — 9.45 
V r i t m u d ix ie landa — 10.15 
Domače po lke in valčki — 
10.38 Poje zbor Ber l inskega 
r ad i a — 11.00 Pozor, nimaš 
prednost i — 12.05 Zabavna 
glasba — 12.15 K m e t i j s k i n a ­
sveti — 12.25 V e d r i z vok i — 
13.30 Glasbeni sejem — 14.35 
Naši poslušalci čestitajo i n 
pozdrav l ja jo — 15.15 Zabavna 
g lasba — 15.40 Zbo r p r i m o r ­
s k i h študentov poje beneške 
pesmi — 16.00 V s a k dan za 
vas — 17.05 Gremo v k ino. — 
17.35 Pesmi i n plesi jugos lo­
vansk ih narodov — 18.00 A k ­
tualnost i doma in v svetu — 
18.10 Rec i ta l i znameni t ih pev­
cev — 18.45 Novo v znanost i 
— 19.05 Glasbene razglednice 
— 20.00 R a d ; j i h poslušate — 
2020 K a r nada l ju j , Jeeves — 
21.10 Sobotn i ples — 22.10 
Oddaja za naše izseljence — 
23.05 Do polnoči v p lesnem 
r i t m u 

NEDELJA — 21. junija 

6.00 Dobro j u t r o — 7.15 
Domači in narodn i z vok i — 
8.00 M l a d i n s k a rad i j ska i g ra 
— 8.40 Drobne skladbe ve l i k ih 
mo js t rov — 9.05 Naši pos lu ­
šalci čestitajo in pozdrav l ja­
j o — L — 10.00 še pomni te 
tovariši — 10.30 Pesmi borbe 
i n dela — 11.00 S imfon i j a št. 
5 — 11.40 Nede l j ska reporta­
ža — 12.05 Naši poslušalci če­
st i tajo in pozdrav l ja jo — I I . 
— 13.15 Obvest i la i n zabavna 
g lasba — 13.30 Z a našo vas 
— 14.00 Koncer t p r i vas d o m a 
— 14.15 Od ko la do scherza 
— 15.05 Danes popoldne — 
16.00 H u m o r e s k a tega tedna 
— 19.05 Glasbene razglednice 
— 20.00 Labod je jezero — 
rad i j ska p r i r edba — 20.50 
Športna poročila — 21.00 M e ­
lodi je v izložbenem o k n u — 
22.10 Goda la v noči — 23.05 
Nočni koncert -

P O N E D E L J E K — 22. j u n i j a 

8.07 P r i naših vižarjih — 
8.30 Tako p*>jo i n igrajo za 
tur iste — 9.00 Za mlade r a ­
dovedneže — 9.15 N o v i po­
sne tk i otroškega zbora R T V 
L jub l j ana — 9.30 Po H r v a ­
škem in 'Be l i k r a j i n i z o r ­
kes t r om R T V L jub l j ana — 
10.15 Tenor is t L u d v i k Ličer 
poje — 10.35 Naš podl is tek — 
10.55 Glasbena med igra — 
11.00 Pozor, nimaš prednost i 
— 12.15 K m e t i j s k i nasveti — 
12.25 K a r po domače — 13.30 
Priporočajo, v a m — 14.05 
Glasben i avtomat — 15.15 Za­
bavna glasba — 15.45 P i h a l n i 
orkester J L A — 16.00 V s a k 
dan za vas — 17.05 Po le tn i 
sprehod i — 18.00 Ak tua lnos t i 
d o m a i n v svetu — 18.10 Zvoč­
n i akvare l i — 18.45 N a med­
n a r o d n i h križpotjih — 19.05 
Glasbene razglednice — 20.00 

Lepe melodi je — 20.35 S imfo ­
nični koncert o rkes t ra Slo­
venske f i lharmoni je — 22.10 
S popevkami po E v r o p i — 
23.05 Po svetu jazza 

T O R E K — 23. j u n i j a 

7.15 L a h k a koncer tna glas­
b a za dobro ju t r o — 8.07 J u ­
gos lovanski pevci zabavne 
glasbe — 8.35 Poje zbor S l o ­
venske f i lharmoni je — 9.00 
Počitniško popotovanje od 
s t ran ; do s t ran i — 9.15 Ples i 
r a zn ih narodov — 9.30 P r i ­
l jub l j en i z vok i — 9.45 Pesmi 
i z -Med j imur ja — 10.15 Z do­
mačih opern-h odrov — 11.00 
Pozor , nimaš prednost i — 
12.05 Zabavna glasba — 12.15 
K m e t i j s k i nasveti — 12.25 M a ­
l i koncert lahke glasbe — 
13.30 Pr ipoveduje v a m — 
14.05 Su i t a za godalni orke­
ster — 14.20 Z v o k i i z pampe 
— 14.35 Naši poslušalci česti­
tajo in pozdravl ja jo — 15.15 
Zabavna glasba — 15.30 V to­
rek nasvidenje — 16.00 Vsak 
dan za vas — 17.05 Po le tn i 
sprehodi z zabavn imi o rke ­
s t r i — 18.00 Ak tua lnos t i do­
m a in v svetu — 18.10 K o n ­
cert po željah po/lušalcev — 
19.05 Glasbene razglednice — 
20.00 Dvajset m inut s sk lada­
tel j i ruskega rea l i zma — 20.20 
R a d i j s k a igra — 21.37 Raz­
položenje, v t i s i in spomin i — 
22.10 Plesna glasba — 23.05 
Tr i j e m l a d i s lovenski sk l a ­
date l j i 

S R E D A — 24. junija 

7.15 Domači i n narodn i zvo­
k i — 8.07 P lesni orkester R T V 
L jub l j ana — 8.23 Pariško ve­
selje — 9.00 Svet skoz i sonč­
na očala — 9.20 Zvočni m o ­
zaik — 10.15 Solistična in ­
s t rumenta lna g lasba — 10.30 
Človek i n zdravje — 10.40 Iz 
»Pastoral« — 11.00 Pozor, n i ­
maš prednost i — 12.05 Za­
bavna glasba — 12.15 K m e t i j ­
s k i nasveti — 12.25 K a r p o 

»domače — 13.30 Pr ipoveduje 
v a m — 14.05 Glasbeni avto­
mat — 15.15 Zabavna glasba 
— 15.40 Dvajset m inu t s K o ­
m o r n i m zborom R T V L j u ­
b l j ana — 16.00 V s a k dan za 
vas — 17.05 Po le tn i sprehod i 
z našimi so l is t i — 18.00 A k ­
tualnost i doma i n v svetu — 
18.10 Iz fonoteke rad ia K o ­
per — 18.45 K u l t u r n a trans­
verzala — 19.05 Glasbene raz­
glednice — 20.00 Iz domače 
koncertantne l i terature — 
20.30 Za l jubitel je zabavnih 
melodi j — 20.55 H a l k a — 
opera — 23.05 L i t e r a rn i nok­
t u r n o 

ČETRTEK - 25. j un i j a 

8.07 Slovenske narodne pe­
s m i — 825 Češkoslovaška za­
bavna glasba — 9.00 Počit­
niško popotovanje od s t ran i 
do s t ran i — 9.15 Vesele počit­
nice — 9.30 Uver tura , i d i l a , 
intermezzo in scherzo — 10.15 

Z op e rn im i pevc i po svetu — 
11.00 Pozor , nimaš prednos t i 
— 12.05 Zabavna glasba — 
12.15 K m e t i j s k i nasvet i — 
12.25 Z jugos lovansk imi pev­
c i zabavne glasbe — 13.30 
Pr ipoveduje v a m — 14.05 Po­
j e kvartet — Vese l i fantje — 
14.20 L i s t i iz a lbuma z zabav­
n i m i me lod i j ami — 1435 N a ­
ši poslušalci čestitajo m po ­
zdravl ja jo — 15.15 Zabavna 
glasba — 15.40 Pr i redbe za 
k l a v i r — 16.00 Vsak dan za 
vas — 17.05 Poletni sprehod i 
po glasbenih galer i jah — 18.00 
Ak tua lnos t i d oma i n v svetu 
— 18.10 Turistična oddaja — 
19.05 Glasbene razglednice — 
20.00 Četrtkov večer domačih 
pesmi i n napevov — 21.00 
Ve t e r umetniške besede — 
21.40 Serer.ada z a f lavto i n 
goda l - i orkester — 22.10 
Glasbena med igra — 22.15 
S k u p n i program J R T — 23.05 
Po s l j - 'eh sodobne svetovne 
glasbe 

P E T F . K — 26. jun i j a 

7.15 Od uverture do L n a l a 
— 8.07 Ma jhn i zabavni an -
asambl i — 8.35 C h o p i n i n 
S . - v n , M - y v . s k i — 9.00 P i on i r ­
sk i tednik — 930 Madžarska 
zabavna glasba — 10.15 P i -
halne godbe vam igrajo — 
10.35 Naš podl istek — 10.55 
Glasbena medigra — 1100 
Pozor, nimaš prednost i — 
12.05 Zabavna glasba — 12.15 
K m e t i j s k i nasvet i — 12.25 
K a r po domače — 13.30 Pr i ­
poveduje vam — 15.05 Glas­
beni avtomat — I5d5 Zabav­
na glasba — 15.45 Pojo tr i je 
m l a d i n s k i zbor i — 16.00 V s a k 
dan za vas — 17.05 Po le tn i 
sprehod i s pevci popevk — 
18.00 Aktua lnos t i doma in v 
svetu — 18.10 P romenadn i 
koncer t — 19.05 Glasbene raz ­
glednice — 20.00 Trideset m i ­
nut v s tud iu 14 — 20.30 Z b o r 
Roger VVagner — 20.50 Arena 
za v i r tuoze — 21.15 Odda ja 
o m o r j u in pomorščakih — 
22.10 Plesna glasba — 22.50 
L i t e r a rn i nok tu rno — 23.05 
Baročni nok tu rno 

K I N O 

25. j u n i j a amer. C S f i l m 
Z L A T O S E D M I H GRIČEV ob 
16., 18. i n 20. u r i 

Kranj »STORŽIČ« 

20. j un i j a špan. barv f i l m 
P R O D A J L K A V I J O L I C ob 16. 
in 18. u r i , premiera nem. f i l ­
m a DOKAŽITE A L I B I ob 
22.20 

21. juni ja špan. barv . f i l m 
P R O D A J A L K A V I J O L I C ob 
10. in 20.20, amer. barv. V V 
f i lm POLNOČNA ČIPKA ob 
14. u r i , avstr. f ranc. f i l m 
OBOŽEVANA J U L I J A ob 16. 
u r i 

22. juni ja amer. barv . V V 
f i lm POLNOČNA ČIPKA ob 
18. u r i , amer. f i lm MAŠČE­
V A L E C Z O R R O ob 20.10 

23. jun i j a premiera nem. 
f i lma ŽENITVENA P O S R E ­
D O V A L N I C A A U R O R A ob 18. 
i n 20.10 

24. iun i ja nem. f i lm ŽE­
N I T V E N A P O S R E D O V A L N I -
V A A U R O R A ob 18. u r i , i t a l . 
C S f i lm U G R A B L J E N E S A -
B I N K E ob 20.10 

25. juni ja nemški f i lm D O ­
KAŽITE A L I E I ob 18. in 20.10 

StražiŠče »SVOBODA« 

20. juni ja franc. V V f i lm 
M I K A V N A LAŽNIVKA ob 20. 
ur i 

23. jun i j a nemški f i l m 
S K R I V N O S T N A G R O F I C A 
ob 20. u r i 

25. juni ja nemški f i lm ŽE­
N I T V E N A P O S R E D O V A L N I ­
C A A U R O R A ob 20. u r i 

Cerklje »KRVAVEC« 

20. juni ja ameriški C S f i lm 
ŠERIFOV S I N ob 20.30 

21. jun i j a ameriški C S f i l m 
ŠERIFOV S I N cb 17. i n 20. 
u r i 

Kranj »CENTER« 

20. juni ja amer. barv . V V 
f i l m POLNOČNA ČIPKA ob 
18. i n 20. u r i , premiera n em­
škega f i lma S K R I V N O S T N A 
G R O F I C A ob 22. u r i 

21. jun i j a amer. barv . V V 
f i lm POLNOČNA ČIPKA ob 
17., 19. i n 21. u r i 

22. jun i j a amer. f i l m M A ­
ŠČEVALEC Z O R R O ob 16. i n 
18. u r i , nemški f i lm S K R I V ­
N O S T N A G R O F I C A ob 20. 
u r i 

23. juni ja .nemški f i l m 
S K R I V N O S T N A G R O F I C A 
ob 16. u r i . amer. barv . C S 
L i m B A T E R F I E L D 8 ob 18. 
in 20. u r i 

24. jun i ja i t a l . C S f i l m 
U G R A B L J E N E S A B I N K E ob 
16. in 18. u r i , nemški f i lm 
S K R I V N O S T N A G R O F I C A 
ob 20. u r i 

Jesenice »RADIO« 

20. do 21. jun i j a meh . barv . 
f i l m V SLUŽBI PANčA V I L -
L E 

22. jun i j a amer. barv . C S 
f i l m D O B E R D A N ŽALOST 

23. do 24. j u n i j a i t a l . franc. 
V V f i l m S L A D K O S T I S O ­
B O T N E G A VEČERA 

Jesenice »PL4VŽ« 

Žirovnica 

20. jun i j a i t a l . f i lm S N E -
GULJČICA IN S E D E M B R A ­
TOV 

21. j un i j a - rusk i f i lm T A H I R 
I N Z U H R A 

24. jun i j a meh. barv . f i l m 
V SLUŽBI PANČA V I L L E 

Dovje 

20. jun i ja r u s k i f i lm T A ­
H I R I N Z U H R A 

21. j un i j a i t a l . f i lm S N E -
GULJČ1CA I N S E D E M B R A ­
T O V 

Koroška Bela 
20. juni ja ameriški f i lm V 

S V E T U K O M E D I J E 
21. jun i j a amer. bar^. C S 

f i lm A P R I L S K A L J U B E Z E N 
22. jun i j a i tal .- f rane. V V 

f i lm S L A D K O S T I S O B O T ­
N E G A VEČERA 

K r a n j s k a gora 

20. juni ja amer. barv . f i l m 
A P R I L S K A L J U B E Z E N 

21. jun i ja ameriški f i l m V 
S V E T U K O M E D I J E 

Ljubno 

20. j u n i j a jugosiov. f i l m 
F R A N C O Z I N J A I N L J U B E ­
Z E N ob 20. u r i 

21. jun i j a amer. barv. f i l m 
SREČAMO S E ZVEČER o b 
16. u r i 

Duplica 
20. juni ja amer. barv . V V 

f i lm G U L I V E R J E V A P O T O ­
V A N J A ob 20. uri 

21. juni ja amer. barv. V y 
f i lm G U L I V E R J E V A P O T O ­
V A N J A ob 15., 17. i n 21. u r i 

23. jun i j a nemški f i lm Z A D ­
N J A PRIČA ob 18. u r i 

24. juni ja nemški f i lm Z A D ­
N J A PRIČA ob 20. u r i 

Radovljica 
20. jun i j a amer. barv . f i l m 

D R E V O ZA OBEŠANJE o b 
20. u r i 

21. jun i ja špan. barv . C S 
f i lm M A D A M E S A N S G E N 
ob 16., 18. in 20. u r i 

23. juni ja f ranc. f i lm P R E -
K A N J E N C I ob 20. u r i 

24. jun i ja f ranc. f i lm P R E -
K A M J E N C I ob 18. in 20. u r i 

20. do 21. jun i j a i t a l . f ranc. 25. jun i j a amer. barv . f i l m 
V V f i l m S L A D K O S T I S O - N A D A L J N I V Z H O D G R E M O 
B O T N E G A VEČERA M I ob 20. u r i 

22. do 23. juni ja meh. barv . 26. j un i j a amer . barv. f i l m 
f i l m V SLUŽBI PANČA V I L - N A D A L J N I V Z H O D G R E M O 
L E M I ob 20. u r i 

Cerkev in znanost se razhajata že v osnovnih rečeh. 
Tako prva uči, da je bog ustvaril žensko iz kosti brez 
mozga, druga pa dokazuje, da ima ženska več možganov 
kot moški. 

Moški so razočarani odhajali iz dvorane: plakati so 
obetali filmski četverokot ONA — MOŠKI — POSTELJA 
— DENA, film pa je prikazoval življenje prodajalke ¥ 
trgovini s — pohištvom. 

Teologi se prepirajo, ali sta imela Adam in Eva popek. 
Zlasti za Evo je to težko ugotoviti, kajti ona je bila 
tista, ki je pri hiši nosila hlače! 

i l 
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Da, dragi bralci, po poklicu sem 
psihiater in v svoji ordinacTji dan 
za dnem sprejemam nenavadne bol­
nike s prečudnimi lastnostmi in 
utvarami. Ta si predstavlja, da je 
Napoleon, oni toži, da ga je gro­
za petelina, ker se smatra za pra­
vo, pravcato koruzno zrno, drugi 
si domišljajo, da so lestenci, Eko­
nom lonci, telefonski drogovi ... 
Are bom vam opisoval, teh več ali 
manj znanih duševnih motenj, tem­
več vam bom orisal nekaj tipičnih 
gorenjskih primerov duševnih bol­
nikov, kakršne sem srečal in jih še 
srečujem v svoji pestri praksi. 

Oni dan se je javil na pregled 
čuden možakar. Po obrazu, rokah 
in obleki je bil ves zamazan z rjo, 
manjkali so mu gumbi, vezalke, 
polovica hlačnice, četrt rokava... 

dejal: »Tovariš birt, t občine so 
me poslali, da vam predam odme­
ro davka na ...» Nisem mogel ni­
ti končati, kajti pri priči se je 
streznil in si nikoli več ni domiš­
ljal, da je zasebni gostinec. 

Spet potrka na vrata in pripe­
ljejo mi človeka, ki se je tresel ko 
trepetlika. »Ta pa ne sodi sem!* 
sem rekel! »Peljite ga na interni 
oddelek.* »Nak, kar vi ga boste 
vzeli v roke,* so ml rekli, »kajti 
domišlja si, da vozi avtobus iz 
Kamne gorice v Radovljico!* 

Potrta žena mi je potožila, da 
svojega moža zlepa ne spravi več 
v službo. »Pravi,* je ihtela, »da ga 
je podjetje štipendiralo za študij 
avtomatiziranega pribijanja pod-
kvic na pete in da so mu že mesec 
po opravljeni diplomi odpovedali, 
ker se je praskal tam, kjer ga ne bi 
smelo srbeti. Zdaj sedi doma in 
trdi, da se mu ne mudi iskati novo 
službo, ker mu bodo po pogodbi 
še devet mesecev pošiljali celo pla-

PSIHIATER 
PR IPOVEDUJE 

Ves čuden sem strmel vanj, dokler 
mi ni šepetaje zaupal: »Pomagajte 
mi, tovariš doktor! Domišljam si, 
da sem zadružni traktor: kar po­
glejte, kako sem rjast in koliko re­
zervnih delov bi rabil!* 

Drugič so mi privedli zadovolj­
nega moža, ki je trdil, da je mor­
ski pes. Zavalil se je na kavč, se 
pogladil po trebuhu in blaženo de­
jal: »Ko bi vi vedeli, doktor, kako 
imenitno kosilo sem imel danes! 
Požrl sem nekega direktorja. Bo­
žansko: trebuh ko sod, brez hrbteni­
ce, na glavi pa ničkoliko masla!" 

Neki bolnik se je trdovratno upi­
ral, da bi ga zdravili. Domišljal 
si je, da je upravnik kmetijske za­
druge. »Toda človek!* sem ga pre­
pričeval. »Le kako morete vztraja­
ti v tej vlogi? Saj boste imeli ob 
koncu leta vendar izgubo!* »Seve­
da!* mi je pomežiknil. »Ravno za­
to bi rad počakal z zdravljenjem. 
Slišal sem, da me mislijo na občini 
Zaradi izgube rotirati na višje!* 

Med najbolj čudnimi primeri je 
bil debeluhar, ki mu nikakor nisem 
mogel vtepsti v glavo, da vendar 
ni privatni gostilničar. Kar naprej 
je skakal po ordinaciji in nagovar­
jal prazne stole: »Želite morda še 
kaj? Imamo ocvrte možgančke, 
hladno pivo, sveže pecivo .. .* Na­
zadnje sem ga le užugal. Stopil sem 
k njemu in mu z uradnim glasom 

Razcapana ženska si je vbila v 
glavo, da je osnovna šola. Imeli 
smo z njo grozne težave, kajti svo­
je otroke je po eni strani razva­
jala, po drugi pa jih trapila z du­
catom filmskih, komunalnih, mo­
ralnih in prometnih vzgoj, da so 
jim malone možgani zavreli. Poleg 
tega je z njihovo vzgojo nepresta­
no eksperimentirala in še zdaj nam 
ni uspelo, da bi jo spravili k pa­
meti. 

Človek si je kar oddahnil, ka­
dar je imel opravka z bolnikom, 
kakršen je bil gradbeni delavec, ki 
je neprestano vlekel s kredo črto po 
zidovih, vedno kakih dvajset cen­
timetrov nad tlemi. »Kaj pa pome­
ni tale črta?* sem ga vprašal. *Vi-
šino mojega standarda,* je resno 
deJal in risal dalje. 

Za zaključek naj še povem zgod­
bico o pacientu, ki mi je nenado­
ma iztrgal iz roke nalivno pero, 
pograbil z mize prazen list papir­
ja, ušel skozi vrata po stopnicah 
na cesto, urno splezal na telefon­
ski drog, nekaj hitro načečkal na 
list, ga pritrdil na drog in se spet 
spustil na tla. Razganjalo me je od 
radr^ednosti, da sem naposled z 
mnJto in težavo še sa-m zlezel gor, 
si nataknil očala in nestrpno pre­
bral možakarjeve besede. Pisalo ;e: 
KONEC ŠTANGE IN SATIRE! 

Vilko Novak 

ZANIMIVOST 2» 
Floyd Paterson odhaja? 

Bivši svetovni p rvak v težki kategor i j i F l o v d Paterson je 
i z jav i l p red p o m e m b n i m dvobojem z E d i j e m Ma t chenom tole: 
»V k o l i k o r b o m zmagal , se b o m bor i l z K l a v e m , ka j t i on sam 
je iz jav i l , da m i bo dal to priložnost v p r ime ru , da o p r a v i m 
z Ma t chenom. Če pa b o m poražen b o m boks pus t i l . Počutim 
se dobro i n m i s l i m , da i m a m vse možnosti, da zmagam. 

Dvoboj Ma t chen Paterson bo 5. j u l i j a letos v S t o c k h o l m u . 
S tad ion na katerem se bosta bo r i l a l ahko sprejme 55.000 gle­
dalcev. Najdražje karte bodo 20 dolarjev. Po tem dvobo ju v dva­
na js t ih rundah bo Paterson odšel na turnejo v Izrael , k jer bo 
ime l seri jo eks ib i c i j sk ih srečanj. Seveda, v k o l i k o r bo zmagal . . . 

Mehiška srednjeveška predzgodovinska civilizacija, ločena 
od civilizacij starega sveta, je povsem svojska. Od nikogar ni 
ničesar prevzela, nikomur ni nič dala. Samo njeno rojstvo je v 
zvezi z majhnim delom Starega sveta, z njegovo primitivno 
zameno z umetnostjo. V Novi svet so jo zanesli lovci in po­
potniki, ki so iskali neobljudena področja, kjer so se naselili in 
dalje ustvarjali zgodovino. Ta delček starega sveta se je v sta­
rem svetu razvijal popolnoma ločeno, odrezan s prostranimi 
morji in velikostjo lastne celine, od aktivnih civilizacijskih 
središč v Evropi in Aziji. Prav zato še toliko pomembnejši, 
saj je prava panorama človekovega doživljanja in izkušenj. 

Glinasti kip, ki ga prikazuje slika, so našli v mehiškem 
mestu Vera Gruz. Izdelan je v posebnem stilu, ki se je široko 
razmahnil predvsem v obdobju pred Kolumbom. 

Televizija 
S O B O T A — 20. jun i j a 

Interv iz i ja 17.00 E v r o p s k i 
šampionat v kegl janju — 
R I Y Zagreb 18.30 Poročila — 
18.35 čuvaj se senjske r o k -
— mlad inska igra — R T V 
L jub l j ana 19.30 T V obzornik 
— 19.59 K a j bo p r i h o d n j i 
teden na sporedu — R T V 
Beograd 20.00 T V dnevnik — 
R T V T iablfana 20.30 Cik-cak 
— R T V Beog rad 20.45 P r i 

s o d n i k u za prekrške — R T V 
L jub l j ana 21.45 Dr . K i l d a r e — 
22.35 Poročila 

N E D E L J A — 21. junija 
R T V Zagreb 9.00 F i l m i iz 

Dvsnejevega sveta — 10.00 
K m e t i j s k a o d d a j a ' — 15.00 
Prenos športnega dogodka — 
Evrov i z i j a 15.45 A t l e t i ka N e m ­
čija : I t a l i j a — R T V Zagreb 
17.30 Prenos športnega do­
godka — Ev rov i z i j a 18.25 F i ­
nale ev ropsk ih n r va ' —.v v no­
gometu — R T V Beograd 20.15 

; f 
T V dnevnik — R T V L j u b l j a ­
n a 21.00 Propagandna odda ja 
— 21.15 Se r i j sk i f i l m — 22.05 
Poročila 

P O N E D E L J E K — 22. junija 
R T V L j u b l j a n a 19.15 T V 

obzorn ik — 19.30 B r i t a n s k a 
enc ik loped i ja — R T V Beo­
grad 20.00 T V dnevn ik — 20.40 
Tedenski športni preg led — 
R T V Zagreb 21.10 Propagan­
dna oddaja — 21.25 Izz iv — 
i : i r : i — 23. Poročila 

T O R E K — 23. junija 
N i s p o r e d a l 

SREDA — 24. junija 
R T V L jub l j ana 19.15 T V 

obzorn ik — R T V Zagreb 19.30 
Men do v a m pr ipoveduje — 
R T V Beograd 20.00 T V dnev­
n i k — R T V Zagreb 20.30 P r o ­
pagandna odda ja — R T V 
L jub l j ana 20.45 Zabavno glas­
bena oddaja — R T V Zagreb 
21.45 Reportaža — 22.30 Po­
ročila 

ČETRTEK — 25. junija 

R T V L jub l j ana 19.15 T V 
obzo rn ik — 1930 S e r i i s k i po ­

l judnoznanstveni f i lm — R T V 
Beograd 20.00 T V dnevn ik — 
20.30 Propagandna oddaja — 
R T V Zagreb 20.45 M r t v a čr­
k a — T V igra — 21.45 Poro­
čila 

P E T E K — 26. junija 

R T V L jub l j ana 19.15 T V 
obzo rn ik — R T V Beograd 
1930 Otroška oddaja — 20.00 
T V dnevnik — 20.30 P r opa ­
gandna oddaja — R T V Za­
greb 20.45 K u l t u r n i preg led 
— 2115 POJ V i l a 




